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Informācija par lāzeru
Lāzeri STHT77504-1 un STHT77594-1 ir 2. klases 
lāzera izstrādājumi. Lāzeri ir pašlīmeņojoši lāzera 
instrumenti, ko var izmantot izlīdzināšanai horizontālā 
un vertikālā plaknē.

Lietotāja drošība
Ieteikumi par drošību 
Turpmāk redzamajās definīcijās izskaidrota signālvārdu 
nopietnības pakāpe. Lūdzu, izlasiet šo rokasgrāmatu un 
pievērsiet uzmanību šiem apzīmējumiem.

�BĪSTAMI! Norāda draudošu bīstamu 
situāciju, kuras rezultātā, ja to nenovērš, 
iestājas nāve vai tiek gūti smagi ievainojumi.

� BRĪDINĀJUMS! Norāda iespējami bīstamu 
situāciju, kuras rezultātā, ja to nenovērš, var 
iestāties nāve vai gūt smagus ievainojumus.

�UZMANĪBU! Norāda iespējami bīstamu 
situāciju, kuras rezultātā, ja to nenovērš, var 
gūt nelielus vai vidēji smagus ievainojumus.

IEVĒRĪBAI! Norāda situāciju, kuras rezultātā 
negūst ievainojumus, bet, ja to nenovērš, var radīt 
materiālos zaudējumus.

Ja jums ir jautājumi vai komentāri par šo vai citiem 
STANLEY® instrumentiem, apmeklējiet vietni http://
www.STANLEY.com.

BRĪDINĀJUMS!
Izlasiet un izprotiet visus norādījumus. Ja 
netiek ievēroti turpmāk redzamie brīdinājumi 
un norādījumi, var gūt smagus ievainojumus.

SAGLABĀJIET ŠOS NORĀDĪJUMUS

BRĪDINĀJUMS! 
Lāzera radiācijas iedarbība. Neizjauciet 
un nepārveidojiet lāzera līmeņrādi. 
Lietotājam nav paredzēts patstāvīgi veikt 
detaļu apkopi. Citādi var gūt smagus acu 
ievainojumus.

BRĪDINĀJUMS!
Bīstama radiācija. Kontrolējot, regulējot vai 
veicot pasākumus, kas šeit nav norādīti, var 
izraisīt smagu radiācijas starojumu. 

Lāzera marķējumā var būt šādi apzīmējumi.

Apzīmējums Nozīme
V Volti
mW Milivati

Brīdinājums par lāzeru

nm Viļņa garums nanometros
2 2. klases lāzers

Brīdinājuma uzlīmes
Ērtības un drošības nolūkā uz lāzera ir redzami 
šādi marķējumi.

	� BRĪDINĀJUMS! Lai mazinātu 
ievainojuma risku, lietotājam jāizlasa 
lietošanas rokasgrāmata.

	� BRĪDINĀJUMS! LĀZERA 
STAROJUMS. NESKATIETIES TIEŠI 
STARĀ! 2. klases lāzera izstrādājums.



LV

168

•	 Lāzeru nedrīkst darbināt sprādzienbīstamā 
vidē, piemēram, viegli uzliesmojošu šķidrumu, 
gāzu vai putekļu tuvumā. Šis instruments var 
radīt dzirksteles, kas var aizdedzināt putekļus vai 
izgarojumu tvaikus.

•	 Glabājiet lāzeru, kas netiek darbināts, bērniem 
un neapmācītām personām nepieejamā vietā. 
Lāzeri ir bīstami neapmācītu lietotāju rokās.

•	 Instrumenta remonts un apkope JĀVEIC 
tikai kvalificētiem remonta speciālistiem. Ja 
remontu vai apkopi veic nekvalificēti darbinieki, var 
rasties ievainojuma risks. Informāciju par tuvāko 
Stanley apkopes centru meklējiet vietnē http://
www.2helpU.com.

•	 Lāzera starā nedrīkst skatīties ar optiskiem 
līdzekļiem, piemēram, teleskopu vai teodolītu. 
Citādi var gūt smagus acu ievainojumus. 

•	 Lāzeru nedrīkst novietot tādā stāvoklī, ka citas 
personas varētu apzināti vai nejauši skatīties 
lāzera starā. Citādi var gūt smagus acu ievainojumus.

•	 Lāzeru nedrīkst novietot atstarojošu virsmu 
tuvumā, kas varētu atstarot lāzera staru un 
novirzīt citu personu acīs. Citādi var gūt smagus 
acu ievainojumus.

•	 Ja lāzers netiek izmantots, izslēdziet to. Ja 
atstāsiet to ieslēgtu, pastāv risks, ka kāds skatīsies 
lāzera starā.

•	 Lāzeru nekādā gadījumā nedrīkst pārveidot. 
Pārveidojot instrumentu, var izraisīt bīstamu lāzera 
radiācijas starojumu.

•	 Nestrādājiet ar lāzeru, ja tuvumā ir bērni, kā arī 
neļaujiet bērniem darboties ar lāzeru. Citādi var 
gūt smagus acu ievainojumus.

•	 Nedrīkst noņemt vai sabojāt brīdinājuma 
marķējumu. Ja brīdinājuma marķējumi ir noņemti, 
operators vai citas personas var nejauši pakļaut 
sevi starojuma iedarbībai.

•	 Novietojiet lāzeru stabili uz līdzenas virsmas. 
Ja lāzers nokrīt, var gūt smagus ievainojumus vai 
lāzers var tikt sabojāts.

Personīgā drošība
•	 Lāzera lietošanas laikā esat uzmanīgs, skatieties, 

ko jūs darāt, rīkojieties saprātīgi. Nelietojiet lāzeru, 
ja esat noguris vai atrodaties narkotiku, alkohola 

vai medikamentu ietekmē. Pat viens mirklis 
neuzmanības šī lāzera ekspluatācijas laikā var 
izraisīt smagus ievainojumus.

•	 Lietojiet individuālos aizsardzības līdzekļus. 
Vienmēr valkājiet acu aizsargus. Attiecīgos 
apstākļos lietojot aizsardzības līdzekļus, piemēram, 
putekļu masku, aizsargapavus ar neslīdošu zoli, 
aizsargķiveri vai ausu aizsargus, mazinās risks gūt 
ievainojumus.

Instrumenta lietošana un apkope
•	 Lāzeru nedrīkst lietot, ja ar barošanas/

transportbloķēšanas slēdzi to nevar ne ieslēgt, ne 
izslēgt. Ja instrumentu nav iespējams kontrolēt ar 
slēdža palīdzību, tas ir bīstams un ir jāsalabo.

•	 Ievērojiet šīs rokasgrāmatas sadaļā Apkope sniegtos 
norādījumus. Lietojot neatļautas detaļas vai neievērojot 
apkopes norādījumus, var rasties elektriskās strāvas 
trieciena vai ievainojuma risks.

Akumulatoru drošība
BRĪDINĀJUMS! 
Akumulatori var eksplodēt vai tiem 
var rasties noplūde, tādējādi izraisot 
ievainojumus vai ugunsgrēku. Lai 
mazinātu risku:

•	 rūpīgi ievērojiet visus norādījumus un brīdinājumus, 
kas norādīti uz akumulatora marķējuma un 
iepakojuma;

•	 �akumulators jāievieto pareizi, ievērojot polaritāti 
(+ un –), kas atzīmēta uz akumulatora un 
instrumenta;

•	 neizraisiet akumulatora spaiļu īssavienojumu;
•	 neuzlādējiet vienreiz lietojamu akumulatoru;
•	 nelietojiet vienlaicīgi lietotus akumulatorus ar 

jauniem. Tie visi ir jānomaina vienlaicīgi un 
jāaizvieto ar jauniem tā paša zīmola un veida 
akumulatoriem;

•	 tukšs akumulators ir nekavējoties jāizņem un no tā 
jāatbrīvojas atbilstīgi vietējiem noteikumiem;

•	 akumulatoru nedrīkst sadedzināt;
•	 uzglabājiet akumulatoru bērniem nepieejamā vietā;
•	 atvienojiet akumulatoru no instrumenta, ja tas 

netiek lietots;
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AA akumulatoru ievietošana
Lāzerā STHT77504-1 un STHT77594-1 ievietojiet jaunus 
AA akumulatorus.
1. 	 Apvērsiet lāzeru otrādi.
2. 	 Paceliet lāzera apakšā esošo fiksētāju un atveriet 

nodalījuma vāciņu ( B . attēls,  1 ).
3. 	 Ievietojiet četrus jaunus zināma ražotāja augstas 

kvalitātes AA akumulatorus, savietojot - un + polus 
atbilstīgi norādēm akumulatora nodalījumā  
( B . attēls,  2 ).

4. 	 Spiediet akumulatora nodalījuma vāciņu ciet, līdz tas 
nofiksējas vietā ( B . attēls,  3 ).

Ja lāzers netiek lietots, barošanas/transportbloķēšanas 
slēdzim jābūt vidējā (izslēgtā) pozīcijā ( A . attēls,  2 ), lai 
taupītu akumulatorus.

Lāzera ieslēgšana
1. 	 Novietojiet lāzeru uz līdzenas, taisnas un stabilas 

virsmas tā, lai lāzers būtu vērsts taisni uz priekšu pret 
pretējo sienu (0º pozīcija).

2. 	 Ieslēdziet lāzeru, lai attēlotu horizontālo lāzera līniju. 
Tagad varat rīkoties divējādi.
•	 Pastumiet barošanas/transportbloķēšanas slēdzi 

pa kreisi, lai bloķētu svārstu un manuālajā 
režīmā attēlotu līnijas ( A . attēls,  1 ).

•	 Pastumiet barošanas/transportbloķēšanas slēdzi 
pa labi, lai atbloķētu svārstu un pašlīmeņošanas 
režīmā attēlotu līnijas ( A . attēls,  3 ).

3. 	 Nospiediet   ( A . attēls,  4 ) vienreiz, lai attēlotu 
horizontālo lāzera līniju, otrreiz, lai attēlotu vertikālo 
lāzera līniju, un trešoreiz, lai attēlotu gan horizontālo, 
gan vertikālo lāzera līniju.

4. 	 Pārbaudiet lāzera līnijas.
•	 Ja lāzers ir sasvērts tiktāl, ka nav iespējama 

pašlīmeņošana (> 4°), vai ja lāzers nav 
nolīmeņots manuālajā režīmā, mirgo lāzera līnijas.

•	 Līniju mirgošana liecina par to, ka lāzers nav 
nolīmeņots horizontāli vai vertikāli, tāpēc to 
NEVAR IZMANTOT horizontālas vai vertikālas 
līnijas atzīmēšanai. Novietojiet lāzeru uz 
taisnākas virsmas.

5. 	 Ja KĀDS no turpmākajiem apgalvojumiem ir PATIESS, 
PIRMS LĀZERA EKSPLUATĀCIJAS izlasiet sadaļas 
“Lāzera precizitātes pārbaude” norādījumus.
•	 Lāzers tiek lietots pirmoreiz (var gadīties, ka 

lāzers ticis pakļauts ekstremālu temperatūru 
iedarbībai). 

•	 Lāzeram kādu laiku nav veikta precizitātes 
pārbaude.

•	 Lāzers varētu būt nomests zemē.

Lāzera precizitātes 
pārbaude
Lāzera instrumenti ir rūpnīcā noblīvēti un kalibrēti. Ieteicams 
pārbaudīt lāzera precizitāti pirms tas tiek lietots pirmoreiz 
(var gadīties, ka lāzers ticis pakļauts ekstremālu temperatūru 
iedarbībai) un pēc tam regulāri, lai panāktu precīzu darbu. 
Veicot šajā rokasgrāmatā minētās precizitātes pārbaudes, 
ievērojiet šādus principus:

•	 izvēlieties pēc iespējas lielāku laukumu un 
attālumu, kas vistuvāk atbilst lāzera darbības 
attālumam. Jo lielāks laukums un attālums, jo 
vieglāk izmērīt lāzera precizitāti;

•	 novietojiet lāzeru uz līdzenas, taisnas un 
stabilas virsmas, kas ir līdzena abos virzienos;

•	 atzīmējiet lāzera līnijas centru.

Horizontālā lāzera līnija: skenēšanas 
virziens
Lai pārbaudītu lāzera horizontālās skenēšanas 
kalibrāciju, jāizmanto divas sienas, kas atrodas vismaz 
9 m (30 pēdu) attālumā viena no otras. Svarīgi veikt 
kalibrēšanas pārbaudi tādā attālumā, kas nav mazāks 
par attiecīgo attālumu uz projicējamās virsmas, kam 
lāzers tiks izmantots.

1. 	 Novietojiet lāzeru sienas otrā galā ( D . attēls,  1 ).
2. 	 Pastumiet barošanas/transportbloķēšanas slēdzi pa 

labi ( A . attēls,  3 ), lai ieslēgtu lāzera pašlīmeņošanas 
režīmu un attēlotu horizontālo lāzera līniju.

3. 	 Vismaz 9 m (30 pēdu) attālumā uz lāzera līnijas 
atzīmējiet punktus  a  un  b .

4. 	 Pagrieziet lāzeru par 180º.
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5. 	 Noregulējiet lāzera augstumu tā, lai lāzera līnijas 
centrs sakristu ar  a  ( D . attēls,  2 ).

6. 	 Tieši virs vai zem  b  atzīmējiet punktu  c  uz lāzera 
līnijas ( D . attēls,  3 ).

7. 	 Izmēriet vertikālo attālumu starp punktiem  b  un  c .
8. 	 Ja attālums starp abiem punktiem ir lielāks nekā 

tabulā noteiktais pieļaujamais attālums starp punktiem 
b  un  c , kas atbilst attiecīgajam attālumam starp 

punktiem  a  un  b , lāzers jānogādā pilnvarotā 
apkopes centrā, lai tam veiktu apkopi.

Attālums starp 
punktiem  a  

un b

Pieļaujamais 
attālums starp 

punktiem  b  un c

9 m (30 pēdas) 4 mm (5/32 collas)
12 m (40 pēdas) 6 mm (7/32 collas)
15 m (50 pēdas) 8 mm (5/16 collas)

Horizontālā lāzera līnija: nolieces 
virziens
Lai pārbaudītu lāzera horizontālās nolieces kalibrāciju, 
jāizmanto viena siena, kas ir vismaz 9 m (30 pēdas) 
gara. Svarīgi veikt kalibrēšanas pārbaudi tādā 
attālumā, kas nav mazāks par attiecīgo attālumu uz 
projicējamās virsmas, kam lāzers tiks izmantots.

1. 	 Novietojiet lāzeru sienas otrā galā ( E . attēls,  1 ).
2. 	 Pastumiet barošanas/transportbloķēšanas 

slēdzi pa labi ( A . attēls,  3 ), lai ieslēgtu lāzera 
pašlīmeņošanas režīmu un attēlotu horizontālo 
lāzera līniju. 

3. 	 Vismaz 9 m (30 pēdu) attālumā uz lāzera līnijas 
atzīmējiet punktus  a  un  b .

4. 	 Pārvietojiet lāzeru sienas otrā galā ( E . attēls,  2 ).
5. 	 Novietojiet lāzeru pret tās pašas sienas sākotnējo 

galu un paralēli blakus esošajai sienai.
6. 	 Noregulējiet lāzera augstumu tā, lai lāzera līnijas 

centrs sakristu ar  b .
7. 	 Tieši virs vai zem  a  atzīmējiet punktu  c  uz lāzera 

līnijas ( E . attēls,  3 ).
8. 	 Izmēriet attālumu starp punktiem  a  un  c .

9. 	 Ja attālums starp abiem punktiem ir lielāks nekā 
tabulā noteiktais pieļaujamais attālums starp punktiem 
a  un  c , kas atbilst attiecīgajam attālumam starp 

punktiem  a  un  b , lāzers jānogādā pilnvarotā 
apkopes centrā, lai tam veiktu apkopi.

Attālums starp 
punktiem  a  

un b

Pieļaujamais attālums
starp punktiem  a  

un c

9 m (30 pēdas) 4 mm (5/32 collas)
12 m (40 pēdas) 6 mm (7/32 collas)
15 m (50 pēdas) 8 mm (5/16 collas)

Vertikālās līnijas precizitāte: vertikāli
Lāzera vertikālo kalibrāciju visprecīzāk var pārbaudīt 
tad, ja ir pieejama pietiekami augsta vertikālā siena 
(vislabāk 9 m (30 pēdas) augsta); šajā gadījumā viena 
persona uz grīdas pozicionē lāzeru, bet otra persona 
uz griestiem atzīmē lāzera līnijas projicēto punktu. 
Svarīgi veikt kalibrēšanas pārbaudi tādā attālumā, kas 
nav mazāks par attiecīgo attālumu uz projicējamās 
virsmas, kam lāzers tiks izmantots.

1. 	 Novietojiet lāzeru vismaz 1,0 m (3,28 pēdu) attālumā 
no durvju stenderes ( F . attēls,  1 ).

2. 	 Pastumiet barošanas/transportbloķēšanas slēdzi pa 
labi ( A . attēls,  3 ), lai ieslēgtu lāzera pašlīmeņošanas 
režīmu un attēlotu horizontālo lāzera līniju. 

3. 	 Nospiediet  vienreiz, lai attēlotu vertikālo lāzera 
līniju.

4. 	 Notēmējiet vertikālo lāzera līniju pret sienas stenderi.
5. 	 Lāzera līnijas apakšpuses garumā atzīmējiet trīs 

punktus  a , b  un c , kur b  ir viduspunkts starp 
atzīmēm a  un c .

6. 	 Atzīmējiet punktu  e  vietā, kur lāzera līnijas 
augšpuse atduras pret durvju stenderi.

7. 	 Pārvietojiet lāzeru durvju stenderes otrā galā  
( F . attēls,  2 ).

8. 	 Savietojiet lāzera līnijas apakšpusi ar punktiem  a , 
b  un  c .

9. 	 Atzīmējiet punktu  f  vietā, kur lāzera līnijas 
augšpuse atduras pret durvju stenderi.

10.	 Izmēriet attālumu starp punktiem  e  un  f .
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11.	 Ja attālums starp abiem punktiem ir lielāks nekā 
tabulā noteiktais pieļaujamais attālums starp 
punktiem  e  un  f , kas atbilst attiecīgajam 
augstumam  D , lāzers jānogādā pilnvarotā apkopes 
centrā, lai tam veiktu apkopi.

 
Augstums D

Pieļaujamais attālums
starp punktiem  e  

un f

2,0 m (6,56 pēdas) 1,5 mm (1/16 collas)
2,5 m (8,20 pēdas) 2,0 mm (3/32 collas)
3,0 m (9,84 pēdas) 2,5 mm (1/8 collas)

Lāzera lietošana
Ieteikumi par lietošanu
•	 Vienmēr atzīmējiet lāzera līnijas centru.
•	 Ja notiek straujas temperatūras maiņas, 

instrumenta iekšējās detaļas var kustēties un var 
mazināt precizitāti. Darba laikā regulāri pārbaudiet 
precizitāti.

•	 Ja lāzers tiek nomests zemē, pārbaudiet tā 
kalibrāciju.

•	 Ja lāzers ir pareizi kalibrēts, tas pašlīmeņojas. 
Katram lāzeram rūpnīcā ir veikta kalibrēšana, lai 
tas varētu nolīmeņoties, atrodoties uz līdzenas 
virsmas ar vidēji ± 4° nobīdi. Nav jāveic manuāla 
regulēšana.

•	 Strādājiet ar lāzeru uz līdzenas un taisnas virsmas.

Lāzera izslēgšana
Ja lāzers netiek lietots, barošanas/transportbloķēšanas 
slēdzim jābūt pastumtam izslēgtā pozīcijā ( A . attēls, 
2 ). Ja slēdzis nav izslēgtā pozīcijā, lāzers netiek 

izslēgts.

Lāzera lietošana ar kronšteinu
Lāzera komplektācijā ir iekļauts kronšteins ( G . attēls), 
lai lāzeru varētu ērti piestiprināt pie tapskrūves, griestu 
režģa vai statņa. 

1. 	 Stingri piestipriniet lāzeru pie kronšteina.
•	 Novietojiet lāzeru uz kronšteina balsteņa 

1/4-20 vītnes ( G . attēls,  1 ), izmantojot lāzera 

apakšpusē, sānos vai aizmugurē esošo 1/4-
20 vītni ( C . attēls).

•	 Pagrieziet lāzera kloķi ( G . attēls,  2 ) 
pulksteņrādītāja virzienā, lai lāzeru bloķētu uz 
kronšteina balsteņa 1/4-20 vītnes.

2. 	 Vajadzības gadījumā mainiet lāzera augstumu vai 
pozīciju uz kronšteina.
•	 Pagrieziet regulēšanas kloķi ( G . attēls,  3 )  

pretēji pulksteņrādītāja virzienam, lai palaistu 
vaļīgāk kronšteina balsteni.

•	 Bīdiet kronšteina balsteni uz augšu vai leju, kamēr 
panākts vajadzīgais augstums ( G . attēls,  4 ). 
Lai mainītu kronšteina leņķi no 90° uz 180°, bīdiet 
kronšteina balsteni līdz kronšteina augšai un pēc 
tam pagrūdiet balsteni pa labi ( G . attēls,  5 ).

•	 Pagrieziet regulēšanas kloķi ( G . attēls,  3 ) 
pulksteņrādītāja virzienā, lai nofiksētu kronšteina 
balsteni.

3. 	 Lai lāzers no tapskrūves, griestu režģa vai statņa 
neizkustētos, izmantojiet kronšteina skavu ( G . attēls, 
6 ).

•	 Vajadzības gadījumā pagrieziet skavu, lai tā būtu 
pareizajā leņķī attiecībā pret objektu, pie kā tā 
stiprināma. Ar vienu roku turiet kronšteina balsteni 
un ar otru roku grieziet skavu ( G . attēls,  7 ).

•	 Aplieciet kronšteina skavu ap tapskrūvi, griestu 
režģi vai statni.

•	 Grieziet skavas kloķi ( G . attēls,  8 ) 
pulksteņrādītāja virzienā, līdz skava ir savilkta 
cieši ap objektu un kronšteins ir nofiksēts vietā.

Lāzera lietošana ar citiem 
piederumiem

BRĪDINĀJUMS! 
Tā kā citi piederumi, kurus STANLEY 
nav ieteicis un nepiedāvā, nav pārbaudīti 
lietošanai ar šo lāzeru, var rasties bīstami 
apstākļi, ja tos lietosiet. 

Lietojiet vienīgi tādus STANLEY® piederumus, kas 
ieteicami šim modelim. Piederumi, kas paredzēti 
vienam lāzeram, var būt bīstami un izraisīt 
ievainojuma, ja tos izmanto ar citiem lāzeriem. 
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Lāzera apakšpusē, sānos un aizmugurē atrodas 
1/4-20 iekšējā vītne ( C . attēls), lai uzstādītu patlaban 
pieejamos un turpmāk iespējamos STANLEY® 
piederumus.
Citus piederumus, ko ieteicams lietot kopā ar šo lāzeru, 
var iegādāties par atsevišķu samaksu no vietējā 
izplatītāja vai pilnvarotā remontdarbnīcā. Ja jums ir 
vajadzīga kāda detaļa, sazinieties ar vietējo STANLEY 
remontdarbnīcu, kas jums palīdzēs, vai apmeklējiet 
mūsu tīmekļa vietni http://www.STANLEY.com.

Apkope
•	 Kad lāzers netiek lietots, ar mitru lupatiņu notīriet 

ārējās virsmas, tad ar mīkstu, sausu lupatiņu 
noslaukiet lāzeru pilnībā sausu, pēc tam uzglabājiet 
lāzeru piederumu kārbā, kas iekļauta komplektācijā.

•	 Kaut arī lāzera ārpuse ir noturīga pret šķīdinātājiem, 
tos NEDRĪKST lietot lāzera tīrīšanai.

•	 Lāzeru nedrīkst glabāt temperatūrā, kas zemāka 
nekā -20 ˚C (-5 ˚F) vai augstāka nekā 60 ˚C (140 ˚F).

•	 Lai darbs būtu paveikts precīzi, regulāri pārbaudiet 
lāzera kalibrāciju.

•	 Kalibrēšanas pārbaudi un citus apkopes darbus var 
veikt STANLEY apkopes centros.

Problēmu novēršana
Lāzeru nevar ieslēgt
•	 Pārbaudiet AA akumulatorus:

•	 visiem akumulatoriem jābūt ievietotiem pareizi 
saskaņā ar (+) un (-) atzīmēm akumulatora 
nodalījumā;

•	 akumulatoru saskarvietām jābūt tīrām, un uz tām 
nedrīkst būt rūsas traipu;

•	 jāizmanto jauni, zināma ražotāja, augstas 
kvalitātes akumulatori, lai mazinātu akumulatoru 
noplūdes risku.

•	 Akumulatoriem jābūt labā darba kārtībā. Ja rodas 
šaubas, ievietojiet jaunus akumulatorus.

•	 Ja lietojat uzlādējamus akumulatorus, tiem jābūt 
pilnībā uzlādētiem.

•	 Lāzeram vienmēr jābūt sausam.

•	 Ja lāzers ir sakarsis, pārsniedzot 50 ˚C (120 ˚F), 
to nevar ieslēgt. Ja lāzers ir uzglabāts ļoti karstā 
vidē, nogaidiet, līdz tas atdziest. Tomēr lāzers 
netiek bojāts, ja tiek nospiests barošanas/
transportbloķēšanas slēdzis pirms lāzera atdzišanas 
līdz normālai darba temperatūrai.

Lāzera līnijas mirgo
Ja ir ieslēgts pašlīmeņošanas režīms, lāzeri veic 
pašlīmeņošanu visos virzienos ar vidēji 4° nobīdi. 
Ja lāzers ir sasvērts tiktāl, ka iekšējais mehānisms 
nespēj veikt pašlīmeņošanu (vai lāzers nav nolīmeņots 
manuālajā režīmā), lāzera līnijas sāk mirgot, liecinot 
par to, ka pārsniegts sasvēršanas diapazons.
LĪNIJU MIRGOŠANA LIECINA PAR TO, KA LĪNIJAS 
NAV NOLĪMEŅOTAS HORIZONTĀLI VAI VERTIKĀLI, 
TĀPĒC TĀS NEVAR IZMANTOT HORIZONTĀLAS 
VAI VERTIKĀLAS LĪNIJAS ATZĪMĒŠANAI. Novietojiet 
lāzeru uz taisnākas virsmas.

Lāzera līnijas nepārtrauc kustību
Lāzers ir precīzijas instruments. Tāpēc tas turpina 
meklēt vertikālo līmeni, ja neatrodas uz stabilas (un 
nekustīgas) virsmas. Ja līnijas turpina pārvietoties, 
novietojiet lāzeru uz stabilākas virsmas. Tāpat virsmai 
jābūt relatīvi līdzenai un taisnai, lai lāzers nostabilizētos.

Apkalpošana un remonts
Piezīme. Ja lāzers ir izjaukts, izstrādājuma garantijas 
vairs nav spēkā.
Lai saglabātu izstrādājuma DROŠU un UZTICAMU 
darbību, remontdarbus, apkopi un regulēšanu drīkst 
veikt tikai pilnvarotā apkopes centrā. Ja remontu 
vai apkopi veic nekvalificēti darbinieki, var rasties 
ievainojuma risks. Informāciju par tuvāko STANLEY 

apkopes centru meklējiet vietnē  
http://www.STANLEY.com.

Divu gadu garantija
Stanley garantē, ka elektroniskajiem mērinstrumentiem 
divu gadu laikā no pirkuma brīža nerodas materiālu vai 
darba kvalitātes defekti.
Izstrādājumus ar defektiem pēc Stanley ieskatiem 
vai nu salabo, vai aizstāj ar jauniem, ja tos kopā ar 
pirkuma čeku nosūta uz šādu adresi:
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Stanley UK Sales Limited 
Gowerton Road 
Brackmills, Northampton NN4 7BW
Šī garantija neattiecas uz defektiem, kas radušies 
negadījumu, nodiluma, nolietojuma un ražotāja 
lietošanas norādījumu neievērošanas dēļ, kā arī tādu 
remontu un pārveidojumu rezultātā, kas veikti bez 
Stanley atļaujas.
Remonts vai aizstāšana ar jaunu izstrādājumu 
neietekmē šīs garantijas termiņu.
Ciktāl to atļauj tiesību akti, saskaņā ar šo garantiju 
Stanley neatbild par netiešiem vai izrietošiem 
zaudējumiem, kas radušies šī izstrādājuma defektu dēļ.
Šo garantiju nedrīkst grozīt bez Stanley atļaujas.

Šī garantija nekavē šī izstrādājuma pircēju līgumiskās 
tiesības.
Šī garantija tiek regulēta un ir sastādīta saskaņā ar 
tās valsts tiesību aktiem, kurā izstrādājums ir pārdots, 
kā rezultātā Stanley un pircējs neatsaucami piekrīt 
attiecīgās valsts tiesu piekritībai, ja ir iesniegta sūdzība 
vai ir jārisina jautājumi šīs garantijas dēļ vai saistībā 
ar šo garantiju.
Garantija neattiecas uz kalibrēšanu un apkopi.

PIEZĪME.
Klients atbild par instrumenta pareizu lietošanu un 
apkopi. Turklāt klients pilnībā atbild par lāzera ierīces 
precizitātes regulāru pārbaudi un tādējādi par ierīces 
kalibrēšanu.

Tehniskie dati
STHT77504-1 STHT77594-1

Gaismas avots Lāzera diodes

Lāzera viļņu garums 630–680 nm, redzams 510–530 nm, redzams

Lāzera jauda ≤3,2 mW 2. KLASES LĀZERA IZSTRĀDĀJUMS

Darba diapazons 20 m (65 pēdas) 25 m (80 pēdas)

Precizitāte ±4 mm pie 10 m (±5/32 collas pie 33 pēdām)

Barošanas avots 4 AA (1,5 V) akumulatori (3 V līdzstrāva)

Darba temperatūra No -10 līdz 40 °C (no 14 līdz 104 °F)

Uzglabāšanas temperatūra No -20 līdz 60 °C (no -5 līdz 140 °F)
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Turinys
• Informacija apie lazerį
• Naudotojo sauga
• Maitinimo elementų sauga
• Kaip įdėti AA formato maitinimo elementus
• Lazerio įjungimas
• Lazerio tikslumo patikra
• Lazerio naudojimas
• Techninė priežiūra
• Trikčių šalinimas
• Priežiūra ir remontas
• Specifikacijos

Informacija apie lazerį
Lazeriniai nivelyrai STHT77504-1 ir STHT77594-1 yra 
2 klasės lazeriniai gaminiai. Lazeriniai nivelyrai – tai 
išsilyginantys lazeriniai įrankiai, kuriuos galima naudoti 
horizontalaus (gulsčiojo) ir vertikalaus (stačiojo) 
išlyginimo darbams.

Naudotojo sauga
Saugos rekomendacijos 
Toliau pateiktos apibrėžtys apibūdina kiekvieno 
signalinio žodelio griežtumą. Perskaitykite šį naudotojo 
vadovą ir atkreipkite dėmesį į šiuos simbolius.

�PAVOJUS! Nurodo kylančią pavojingą 
situaciją, kurios neišvengę žūsite arba rimtai 
susižalosite.

� ĮSPĖJIMAS! Nurodo potencialią pavojingą 
situaciją, kurios neišvengus galima žūti arba 
sunkiai susižaloti.

�ATSARGIAI! Nurodo potencialią pavojingą 
situaciją, kurios neišvengus galima nesunkiai 
arba vidutiniškai sunkiai susižaloti.

PASTABA. Nurodo su sužalojimu nesusijusią 
situaciją, kurios neišvengus galima padaryti 
materialinės žalos.

Jei turite bet kokių klausimų ar komentarų dėl šio 
ar bet kurio kito „STANLEY®“ įrankio, apsilankykite 
http://www.STANLEY.com.

ĮSPĖJIMAS!
Perskaitykite ir išsiaiškinkite visas 
instrukcijas. Jei bus nesilaikoma šiame 
vadove pateiktų įspėjimų ir nurodymų, gali 
kilti rimto susižalojimo pavojus.

IŠSAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS

ĮSPĖJIMAS! 
Lazerio spinduliuotės poveikis. Neardykite 
ir nemodifikuokite lazerinio nivelyro. 
Viduje nėra dalių, kurių priežiūros darbus 
galėtų atlikti pats naudotojas. Kitaip gali 
būti sunkiai sužalotos akys.

ĮSPĖJIMAS!
Pavojinga spinduliuotė. Naudodami valdymo 
elementus arba reguliatorius, taip pat – 
atlikdami kitas nei čia nurodyta procedūras, 
galite gauti pavojingą spinduliuotės dozę. 

Ant jūsų lazerio esančioje etiketėje gali būti pavaizduo-
ti toliau nurodyti simboliai.

Simbolis Reikšmė
V Voltai
mW Milivatai

Įspėjimas dėl lazerio

nm Bangų ilgis nanometrais
2 2 klasės lazeris

Įspėjamosios etiketės
Jūsų patogumui ir saugai ant jūsų lazerio 
pateikiamos toliau nurodytos etiketės.

	� ĮSPĖJIMAS! Siekdamas sumažinti 
pavojų susižaloti, naudotojas turi 
perskaityti šį naudotojo vadovą.

	� ĮSPĖJIMAS! LAZERIO SPINDULIUOTĖ. 
NEŽIŪRĖKITE TIESIAI Į SPINDULĮ. 
2 klasės lazerinis gaminys.
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•	 Nenaudokite lazerio sprogiojoje aplinkoje, pvz., 
kur yra liepsniųjų skysčių, dujų arba dulkių. 
Šis įrankis gali generuoti kibirkštis, nuo kurių gali 
užsidegti dulkės arba garai.

•	 Išjungtą lazerį laikykite vaikams ir nekvalifikuotiems 
asmenims nepasiekiamoje vietoje. Nekvalifikuotų 
naudotojų rankose lazeriai kelia pavojų.

•	 Įrankio priežiūrą PRIVALO atlikti tik kvalifikuoti 
remonto specialistai. Jei bendrosios arba techninės 
priežiūros darbus atliks nekvalifikuoti asmenys, kas nors 
gali susižaloti. Informacijos apie artimiausią „Stanley“ 
serviso centrą rasite http://www.2helpU.com.

•	 Nenaudokite optinių įrankių, pvz., teleskopų ar 
teodolitų, norėdami pamatyti lazerio spindulį. 
Kitaip gali būti sunkiai sužalotos akys. 

•	 Nenustatykite lazerio tokioje padėtyje, kurioje 
kas nors tyčia ar netyčia galėtų pažiūrėti tiesiai 
į lazerio spindulį. Kitaip gali būti sunkiai sužalotos 
akys.

•	 Nenustatykite lazerio šalia atspindinčio 
paviršiaus, kuris galėtų atspindėti lazerio 
spindulį ir nukreipti jį į kieno nors akis. Kitaip gali 
būti sunkiai sužalotos akys.

•	 Nenaudojamą lazerį reikia išjungti. Palikus įjungtą 
lazerį, padidėja pavojus pažiūrėti į jo spindulį.

•	 Jokiais būdais nemodifikuokite lazerio. 
Modifikavus įrankį, galima gauti pavojingą 
spinduliuotės dozę.

•	 Nenaudokite lazerio, jei netoliese yra vaikų, ir 
neleiskite vaikams naudotis lazeriu. Kitaip galima 
sunkiai susižaloti akis.

•	 Nenuimkite ir negadinkite įspėjamųjų etikečių. 
Pašalinus etiketes, naudotojas arba kiti asmenys 
gali netyčia gauti spinduliuotės dozę.

•	 Padėkite lazerį ant lygaus paviršiaus. Jei lazeris 
nukris, jis gali būti apgadintas arba kas nors gali būti 
rimtai sužalotas.

Asmens sauga
•	 Dirbdami lazeriu, būkite budrūs, žiūrėkite, ką darote 

ir vadovaukitės sveika nuovoka. Nenaudokite 
lazerio būdami pavargę arba apsvaigę nuo 
narkotikų, alkoholio arba vaistų. Akimirką nukreipus 
dėmesį, dirbant su lazeriu, galima sunkiai susižaloti.

•	 Naudokite asmenines apsaugos priemones. Visada 
naudokite akių apsaugos priemones. Atsižvelgiant 

į darbo aplinką, apsauginės priemonės, pvz., dulkių 
kaukė, neslystantys saugos batai, šalmas ir klausos 
apsauga sumažina sužalojimų pavojų.

Įrankio naudojimas ir priežiūra
•	 Nenaudokite lazerio, jei maitinimo / 

transportavimo užrakto jungikliu nepavyksta jo 
įjungti arba išjungti. Bet koks įrankis, kurio negalima 
valdyti jungikliu, yra pavojingas, jį būtina pataisyti.

•	 Vadovaukitės šio naudotojo vadovo skyriuje Techninė 
priežiūra pateiktais nurodymais. Naudojant neleistinas 
dalis arba nesilaikant techninės priežiūros nurodymų, 
gali kilti elektros smūgio arba susižeidimo pavojus.

Maitinimo elementų sauga
ĮSPĖJIMAS! 
Maitinimo elementai gali sprogti, iš jų 
gali ištekėti skysčio ir sužaloti arba 
sukelti gaisrą. Kaip sumažinti šį pavojų:

•	 Atidžiai vadovaukitės visais maitinimo elemento 
etiketėje ir pakuotėje pateiktais įspėjimais bei 
nurodymais.

•	 �Visuomet tinkamai įdėkite maitinimo elementus, 
atsižvelgdami į polius (+ ir –), pažymėtus ant 
maitinimo elementų ir įrenginio.

•	 Nesujunkite elementų kontaktų trumpuoju jungimu.
•	 Neįkraukite vienkartinių maitinimo elementų.
•	 Nenaudokite vienu metu ir senų, ir naujų maitinimo 

elementų. Pakeiskite visus maitinimo elementus 
naujais tos pačios markės ir tipo maitinimo elementais.

•	 Išnaudotus maitinimo elementus tuoj pat išimkite ir 
išmeskite, vadovaudamiesi vietos įstatymais.

•	 Nemeskite maitinimo elementų į ugnį.
•	 Laikykite maitinimo elementus vaikams 

nepasiekiamoje vietoje.
•	 Išimkite maitinimo elementus, kai įrenginio 

nenaudojate.

Kaip įdėti AA formato 
maitinimo elementus
Įdėkite į STHT77504-1 arba STHT77594-1 modelio lazerį 
naujus AA formato maitinimo elementus.
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1. 	 Apverskite lazerį.
2. 	 Lazerio dugne pakelkite skląstį ir atidarykite 

maitinimo elementų skyrelio dangtelį ( B  pav., 1 ).
3. 	 Įdėkite keturis naujus aukštos kokybės ir žinomo 

gamintojo AA formato maitinimo elementus. 
Pasirūpinkite, kad kiekvieno maitinimo elemento 
– ir + galai atitiktų žymas, pateikiamas maitinimo 
elementų skyrelyje ( B  pav., 2 ).

4. 	 Paspauskite maitinimo elementų skyrelio dangtelį, 
kad užsifiksuotų ( B  pav., 3 ).

Kai lazeris nenaudojamas, laikykite maitinimo / 
transportavimo užrakto jungiklį vidurinėje (išjungimo) 
padėtyje ( A  pav., 2 ), kad būtų taupoma maitinimo 
elementų energija.

Lazerio įjungimas
1. 	 Pastatykite lazerį ant glotnaus, plokščio, lygaus 

pagrindo ir nukreipkite jį tiesiai pirmyn į priešingą 
sieną (0º padėtis).

2. 	 Įjunkite lazerį, kad parodytumėte horizontalųjį lazerio 
spindulį. Atlikite vieną iš šių veiksmų:
•	 Pastumkite maitinimo / transportavimo užrakto 

jungiklį kairėn, kad švytuoklė liktų užrakinta 
ir parodykite spindulius rankiniu režimu  
( A  pav., 1 ).

•	 Pastumkite maitinimo / transportavimo užrakto 
jungiklį dešinėn, kad švytuoklė būtų atrakinta ir 
parodykite spindulius išsilyginimo režimu  
( A  pav., 3 ).

3. 	 Paspauskite  ( A  pav., 4 ) vieną kartą, 
kad parodytumėte horizontalųjį lazerio spindulį. 
Paspauskite antrą kartą, kad parodytumėte 
vertikalųjį spindulį ir trečią kartą, kad parodytumėte ir 
horizontalųjį, ir vertikalųjį spindulius.

4. 	 Patikrinkite lazerio spindulius.
•	 Jei lazeris pakreipiamas tiek, kad nebegali 

išsilyginti (>4°) arba lazeris nustatomas nelygiai 
rankiniu režimu, lazerio spinduliai ima mirksėti.

•	 Jei lazerio spinduliai mirksi, vadinasi, lazeris 
nustatytas nelygiai (nestatmenai) ir NETURĖTŲ 
būti naudojamas horizontaliai arba vertikaliai 
linijoms žymėti. Pabandykite pastatyti lazerį ant 
lygaus pagrindo.

5. 	 Jei BET KURIS iš toliau pateiktų teiginių TEISINGAS, 
PRIEŠ PRADĖDAMI NAUDOTI lazerį projekte, 
perskaitykite lazerio tikslumo patikros instrukcijas.
•	 Lazerį naudojate pirmą kartą (jei lazeris buvo 

veikiamas aukštos temperatūros). 
•	 Lazerio tikslumas kurį laiką nebuvo tikrintas.
•	 Lazeris galėjo būti numestas.

Lazerio tikslumo patikra
Lazeriniai įrankiai būna užsandarinami ir sukalibruojami 
gamykloje. Prieš naudojant lazerį pirmą kartą (jei 
lazerį veikė aukšta temperatūra), rekomenduojama atlikti 
tikslumo patikrą. Vėliau patikras reikia vykdyti reguliariai, 
siekiant užtikrinti darbo tikslumą. Prieš pradėdami 
vykdyti bet kokias šiame vadove pateiktas tikslumo 
patikras, žr. šias rekomendacijas:

•	 Naudokite maksimalų įmanomą plotą / atstumą, 
artimiausią darbiniam atstumui. Kuo didesnis 
plotas / atstumas, tuo lengviau matuoti lazerio tikslumą.

•	 Padėkite lazerį ant glotnaus, plokščio ir stabilaus 
pagrindo, kuris būtų lygus abiem kryptimis.

•	 Pažymėkite lazerio spindulio centrinį tašką.

Horizontalus spindulys – skleidimo 
kryptis
Norint patikrinti lazerio horizontaliojo skleidimo 
kalibruotę, reikia dviejų sienų, nutolusių bent 9 m 
(30 pėdų) atstumu viena nuo kitos. Svarbu patikrinti 
kalibruotę tokiu atstumu, kuris būtų ne trumpesnis nei 
įprasti planiniai įrankio naudojimo atstumai.

1. 	 Priglauskite lazerį prie sienos galo ( D  pav., 1 ).
2. 	 Perstumkite maitinimo / transportavimo užrakto 

jungiklį dešinėn ( A  pav., 3 ), kad įjungtumėte lazerį 
veikti išsilyginimo režimu ir parodytumėte horizontalųjį 
lazerio spindulį.

3. 	 Bent 9 m (30 pėdų) atstumu, išilgai lazerio spindulio, 
pažymėkite a  ir b .

4. 	 Apsukite lazerį 180º kampu.
5. 	 Pakoreguokite lazerio aukštį taip, kad spindulio 

centras būtų sulygiuotas su a  ( D  pav., 2 ).
6. 	 Tiesiogiai virš arba po b  pažymėkite c  išilgai 

lazerio spindulio ( D  pav., 3 ).
7. 	 Išmatuokite vertikalų atstumą tarp b  ir c .
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8. 	 Jei jūsų matmuo didesnis nei leistinas atstumas 
tarp b  ir c  atitinkamam atstumui tarp a  ir b  
(žr. tolesnę lentelę), vadinasi, lazerį reikia nugabenti 
į įgaliotąjį serviso centrą.

Atstumas tarp a  
ir b

Leistinas atstumas
tarp b  ir c

9 m (30 pėd.) 4 mm (5/32 col.)
12 m (40 pėd.) 6 mm (7/32 col.)
15 m (50 pėd.) 8 mm (5/16 col.)

Horizontalus spindulys – nuolydžio 
kryptis
Norint patikrinti lazerio horizontaliojo nuolydžio kalibruotę, 
reikia vienos bent 9 m (30 pėdų) ilgio sienos. Svarbu 
patikrinti kalibruotę tokiu atstumu, kuris būtų ne trumpesnis 
nei įprasti planiniai įrankio naudojimo atstumai.

1. 	 Priglauskite lazerį prie sienos galo ( E  pav., 1 ).
2. 	 Perstumkite maitinimo / transportavimo užrakto 

jungiklį dešinėn ( A  pav., 3 ), kad įjungtumėte lazerį 
veikti išsilyginimo režimu ir parodytumėte horizontalųjį 
lazerio spindulį. 

3. 	 Bent 9 m (30 pėdų) atstumu, išilgai lazerio spindulio, 
pažymėkite a  ir b .

4. 	 Perneškite lazerį į priešingą sienos galą ( E  pav., 2 ).
5. 	 Nukreipkite lazerį į pirmąjį sienos galą, lygiagrečiai su 

gretima siena.
6. 	 Pakoreguokite lazerio aukštį taip, kad spindulio 

centras būtų sulygiuotas su b .
7. 	 Tiesiogiai virš arba po a  pažymėkite c  išilgai 

lazerio spindulio ( E  pav., 3 ).
8. 	 Išmatuokite atstumą tarp a  ir c .
9. 	 Jei jūsų matmuo didesnis nei leistinas atstumas 

tarp a  ir c  atitinkamam atstumui tarp a  ir b  
(žr. tolesnę lentelę), vadinasi, lazerį reikia nugabenti 
į įgaliotąjį serviso centrą.

Atstumas tarp 
a  ir b

Leistinas atstumas
tarp a  ir c

9 m (30 pėd.) 4 mm (5/32 col.)
12 m (40 pėd.) 6 mm (7/32 col.)
15 m (50 pėd.) 8 mm (5/16 col.)

Vertikalus spindulys – statmuo
Lazerio vertikalės (statmens) kalibravimo tikrinimas 
būna tiksliausias esant pakankamam vertikaliam 
aukščiui, pageidautina – 9 m (30 pėdų), kai vienas 
asmuo ant grindų nustato lazerį, o kitas – prie lubų 
pažymi spindulio vietą. Svarbu patikrinti kalibruotę 
tokiu atstumu, kuris būtų ne trumpesnis nei įprasti 
planiniai įrankio naudojimo atstumai.

1. 	 Nustatykite lazerį bent 1,0 m (3,28 pėd.) atstumu nuo 
durų staktos ( F  pav., 1 ).

2. 	 Perstumkite maitinimo / transportavimo užrakto 
jungiklį dešinėn ( A  pav., 3 ), kad įjungtumėte lazerį 
veikti išsilyginimo režimu ir parodytumėte horizontalųjį 
lazerio spindulį. 

3. 	 Vieną kartą paspauskite , kad parodytumėte 
vertikalųjį spindulį.

4. 	 Nukreipkite vertikalųjį lazerio spindulį į durų staktą.
5. 	 Išilgai lazerio spindulio apačios pažymėkite tris 

vietas: a , b  ir c , kur b  yra pusiaukelėje tarp a  
ir c .

6. 	 Toje vietoje, kur lazerio spindulio viršus pasirodys 
durų staktos viršuje, pažymėkite e .

7. 	 Perneškite lazerį į priešingą durų staktos pusę  
( F  pav., 2 ).

8. 	 Sulygiuokite lazerio spindulio apačią su a , b  ir c .
9. 	 Toje vietoje, kur lazerio spindulio viršus pasirodys 

durų staktos viršuje, pažymėkite f .
10.	 Išmatuokite atstumą tarp e  ir f .
11.	 Jei jūsų matmuo yra didesnis nei leistinas atstumas 

tarp e  ir f  atitinkamam aukščiui D  (žr. tolesnę 
lentelę), lazerį reikia nugabenti į įgaliotąjį serviso 
centrą.

 
Aukštis D

Leistinas atstumas
tarp e  ir f

2,0 m (6,56 pėd.) 1,5 mm (1/16 col.)
2,5 m (8,20 pėd.) 2,0 mm (3/32 col.)
3,0 m (9,84 pėd.) 2,5 mm (1/8 col.)
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Lazerio naudojimas
Patarimai dėl naudojimo
•	 Visada pažymėkite lazerio sukurto spindulio centrą.
•	 Pernelyg dideli temperatūros pokyčiai gali sukelti 

vidinių dalių judėjimą, o tai gali neigiamai paveikti 
tikslumą. Dirbdami dažnai tikrinkite tikslumą.

•	 Jeigu lazerį numestumėte, patikrinkite, kad 
įsitikintumėte, kad jis vis dar sukalibruotas.

•	 Jei lazeris yra tinkamai sukalibruotas, jis pats 
išsilygina. Kiekvienas lazeris yra sukalibruojamas 
gamykloje ir išsilygina, jei tik yra pastatomas ant 
paviršiaus, nuo horizontalios padėties nukrypusio iki 
±4° kampu. Nereikia atlikti jokių rankinių korekcijų.

•	 Naudokite lazerį padėję ant glotnaus, plokščio ir 
lygaus paviršiaus.

Lazerio išjungimas
Kai lazeriu nesinaudojate, paslinkite maitinimo / 
transportavimo užrakto jungiklį į išjungimo padėtį  
( A  pav., 2 ). Jei jungiklio nenustatysite į išjungimo 
padėtį, lazeris neišsijungs.

Lazerio naudojimas su gembe
Su lazeriu pateikta gembė ( G  pav.), kad galėtumėte 
lengvai tvirtinti lazerį prie statramsčio, lubų sijos ar stulpo. 

1. 	 Saugiai pritvirtinkite lazerį prie gembės.
•	 Naudodami 1/4-20 sriegį, esantį lazerio dugne, 

šone arba gale ( C  pav.), nustatykite lazerį ant 
1/4-20 sriegio, esančio ant gembės alkūnės  
( G  pav., 1 ).

•	 Sukdami lazerio rankenėlę ( G  pav., 2 ) pagal 
laikrodžio rodyklę, užrakinkite lazerį ant 1/4-20 
sriegio gembės alkūnėje.

2. 	 Jei reikia, pakeiskite lazerio aukštį arba padėtį ant 
gembės.
•	 Pasukite reguliavimo rankenėlę ( G  pav., 3 )  

prieš laikrodžio rodyklę, kad atlaisvintumėte 
gembės alkūnę.

•	 Nuslinkite gembės alkūnę aukštyn arba žemyn 
į pageidaujamą aukštį ( G  pav., 4 ). Norėdami 
pakeisti gembės padėtį iš 90° į 180°, nuslinkite 

gembės alkūnę į viršų ir apverskite dešinėn  
( G  pav., 5 ).

•	 Pasukite reguliavimo rankenėlę ( G  pav., 3 )  
pagal laikrodžio rodyklę, kad užrakintumėte 
gembės alkūnę vietoje.

3. 	 Užfiksuokite lazerį ant statramsčio, lubų sijos arba 
stulpo, naudodami gembės veržiklį ( G  pav., 6 ).
•	 Jei reikia, pasukite veržiklį taip, kad jis būtų 

nustatytas tinkamu kampu tvirtinimui prie 
objekto. Laikydami gembės alkūnę viena ranka, 
kita ranka pasukite veržiklį ( G  pav., 7 ).

•	 Nustatykite gembės veržiklį ant statramsčio, lubų 
sijos ar stulpo.

•	 Pasukite veržiklio rankenėlę ( G  pav., 8 ) 
pagal laikrodžio rodyklę, kad veržiklis būtų gerai 
užspaustas ant objekto ir gembė būtų tinkamai 
laikoma vietoje.

Lazerio naudojimas su kitais priedais
ĮSPĖJIMAS! 
Kadangi su šiuo lazeriu nebuvo bandomi kiti 
nei „STANLEY“ priedai, juos su šiuo lazeriu 
naudoti pavojinga. 

Naudokite tik „STANLEY®“ priedus, rekomenduotus 
naudoti su šiuo modeliu. Priedai, kurie gali būti tinkami 
naudoti su vienu lazeriu, gali kelti pavojų, jei bus 
naudojami su kitu lazeriu. 

Lazeris turi 1/4-20 lizdinį sriegį, esantį dugne, šone 
ir gale ( C  pav.), skirtą esamiems ir būsimiems 
„STANLEY®“ priedams.
Kitų šiam prietaisui rekomenduojamų priedų galite įsigyti iš 
savo vietinio įgaliotojo atstovo arba įgaliotojo serviso centro. 
Jei reikia pagalbos rasti kokį nors priedą, susisiekite su 
artimiausiu „STANLEY“ serviso centru arba apsilankykite 
interneto svetainėje: http://www.STANLEY.com.

Techninė priežiūra
•	 Kai lazeris nenaudojamas, nuvalykite išorę drėgna 

šluoste, tada nušluostykite lazerį minkšta sausa 
šluoste, kad jis tikrai būtų sausas, ir padėkite 
sandėliuoti lazerį pateiktoje komplekto dėžutėje.

•	 Nors lazerio išorė yra atspari tirpikliams, NIEKADA 
nenaudokite jų lazeriui valyti.
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•	 Nelaikykite lazerio žemesnėje nei –20 ˚C (–5 ˚F) 
arba aukštesnėje nei 60 ˚C (140 ˚F) temperatūroje.

•	 Norėdami, kad rodmenys būtų tikslūs, dažnai 
tikrinkite, ar lazeris yra tinkamai sukalibruotas.

•	 Kalibravimo patikras ir kitus techninės priežiūros 
bei remonto darbus gali atlikti „STANLEY“ serviso 
centro specialistai.

Trikčių šalinimas
Lazeris neįsijungia
•	 Patikrinkite AA maitinimo elementus ir įsitikinkite, kad:

•	 kiekvienas maitinimo elementas įdėtas tinkamai, 
pagal (+) ir (–) polius, pateiktus maitinimo 
elementų skyrelyje;

•	 maitinimo elementų kontaktai yra švarūs ir 
nesurūdiję;

•	 maitinimo elementai yra nauji, aukštos kokybės ir 
žinomo gamintojo (taip sumažės ištekėjimo pavojus).

•	 Įsitikinkite, kad maitinimo elementai yra tinkamos 
būklės. Jei kyla abejonių, pabandykite įdėti naujus 
maitinimo elementus.

•	 Jei naudojate akumuliatorius, įsitikinkite, kad jie 
visiškai įkrauti.

•	 Pasirūpinkite, kad lazeris būtų laikomas sausai.
•	 Įkaitęs virš 50 °C (120 °F), lazeris neįsijungia. 

Jei lazeris buvo sandėliuojamas labai aukštoje 
temperatūroje, palaukite, kol jis atvės. Lazerinis 
nivelyras nesuges, jei paspausite jo maitinimo / 
transportavimo užrakinimo jungiklį prieš jam 
atvėstant iki tinkamos darbinės temperatūros.

Lazerio spindulių mirksėjimas
Veikdami išsilyginimo režimu, lazeriniai nivelyrai gali 
savaime išsilyginti esant iki 4° pokrypiui bet kuria kryptimi. 
Jei lazeris bus pakreiptas tiek, kad vidinis mechanizmas 
pats savaime išsilyginti negalės (arba lazeris bus 
nustatytas nelygiai rankiniu režimu), ims mirksėti lazerio 
spinduliai, rodydami, kad viršytos pokrypio ribos.
MIRKSINTYS SPINDULIAI REIŠKIA, KAD POKRYPIO 
RIBOS VIRŠYTOS IR LAZERIS NĖRA GULSČIAS 
ARBA STAČIAS IR JO NEGALIMA NAUDOTI LYGUMO 
ARBA STATUMO NUSTATYMUI ARBA ŽYMĖJIMUI. 
Pabandykite pastatykite lazerį ant lygesnio pagrindo.

Lazerio spinduliai nenustoja judėti
Lazeris yra tikslusis prietaisas. Taigi, jei jis bus 
pastatytas ant nestabilaus (ir judančio) paviršiaus, 
lazeris nuolat bandys išsilyginti. Jei spindulys nenustoja 
judėti, pabandykite padėti lazerį ant stabilesnio 
paviršiaus. Taip pat patikrinkite, ar paviršius yra 
santykinai plokščias ir lygus, kad lazeris būtų stabilus.

Priežiūra ir remontas
Pastaba. Išardžius lazerinį nivelyrą, anuliuojamos 
visos gaminio garantijos.
Siekiant užtikrinti gaminio SAUGĄ ir PATIKIMUMĄ, 
remonto, techninės priežiūros ir reguliavimo 
darbai turi būti atliekami tik įgaliotuosiuose serviso 
centruose. Remontas arba techninė priežiūra, kurią 
atlieka nekvalifikuoti asmenys, gali tapti susižalojimo 
priežastimi. Informacijos apie artimiausią „STANLEY“ 

serviso centrą rasite http://www.STANLEY.com.

Dvejų metų garantija
„Stanley“ savo elektroniniams matavimo įrankiams 
suteikia garantiją medžiaginiams ir (arba) gamybiniams 
defektams, kuri galioja du metus nuo įsigijimo datos.
„Stanley“ nuožiūra gaminiai su defektais bus 
remontuojami arba pakeičiami, jei pridėjus įsigijimą 
įrodantį dokumentą jie bus išsiųsti šiuo adresu:
„Stanley UK Sales Limited“ 
Gowerton Road 
Brackmills, Northampton NN4 7BW
Ši garantija netaikoma defektams, atsiradusiems 
dėl netyčinio sugadinimo, dėvėjimosi, naudojimo ne 
pagal gamintojo instrukcijas, gaminio remonto ar 
modifikavimo negavus „Stanley“ leidimo.
Pagal Garantijos sąlygas atliktas remontas ar keitimas 
nepratęsia šios Garantijos galiojimo trukmės.
Kiek leidžiama pagal įstatymus, „Stanley“ pagal 
šią Garantiją nebus atsakinga už netiesioginę arba 
pasekminę žalą, atsiradusią dėl šio gaminio defektų.
Negavus „Stanley“ leidimo, negalima keisti šios 
Garantijos.
Ši Garantija neturi jokios įtakos įstatymais nustatytoms 
teisėms, kurias turi šio gaminio pirkėjai.
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Ši Garantija traktuojama pagal šalies, kurioje buvo 
parduotas gaminys, įstatymus, o „Stanley“ ir pirkėjas 
neatšaukiamai sutinka laikytis išskirtinės šalies teismų 
jurisdikcijos, galiojančios visoms pretenzijoms ar 
klausimams, susijusiems su šia Garantija.
Kalibravimo ir priežiūros darbams garantija netaikoma.

Specifikacijos
STHT77504-1 STHT77594-1

Šviesos šaltinis Lazerio diodai

Lazerio bangos ilgis 630–680 nm, matomas 510–530 nm, matomas

Lazerio galia ≤3,2 mW 2 KLASĖS LAZERINIS GAMINYS

Veikimo diapazonas 20 m (65 pėd.) 25 m (80 pėd.)

Tikslumas ±4 mm esant 10 m (5/32 col. esant 33 pėd.)

Maitinimo šaltinis 4 AA (1,5 V) dydžio maitinimo elementai (3 V, NS)

Veikimo temperatūra Nuo –10 °C iki 40 °C (nuo 14 °F iki 104 °F)

Sandėliavimo temperatūra Nuo –20 °C iki 60 °C (nuo –5 °F iki 140 °F)

PASTABA.
Klientas atsako už tinkamą prietaiso naudojimą ir 
priežiūrą. Be to, klientas privalo periodiškai tikrinti 
lazerio tikslumą ir šį prietaisą kalibruoti.
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İçindekiler
• Lazer Bilgileri
• Kullanıcı Güvenliği
• Pil Güvenliği
• AA Pillerin Takılması
• Lazerin Açılması
• Lazer Hassasiyetini Kontrol Etme
• Lazerin Kullanılması
• Bakım
• Sorun Giderme
• Servis ve Onarımlar
• Teknik Özellikler

Lazer Bilgileri
STHT77504-1 ve STHT77594-1 lazerler Sınıf 2 lazer 
ürünleridir. Lazerler, yatay (tesviye) ve dikey (şakül) 
hizalama projeleri için kullanılabilen, otomatik seviye 
ayarlama özelliğine sahip lazer aletleridir.

Kullanıcı Güvenliği
Güvenlik Talimatları 
Aşağıdaki tanımlar her işaret sözcüğü ciddiyet 
derecesini gösterir. Lütfen kılavuzu okuyunuz ve bu 
simgelere dikkat ediniz.

�TEHLİKE: Engellenmemesi halinde ölüm 
veya ciddi yaralanma ile sonuçlanabilecek 
çok yakın bir tehlikeli durumu gösterir.

� UYARI: Engellenmemesi halinde ölüm veya 
ciddi yaralanma ile sonuçlanabilecek 
potansiyel bir tehlikeli durumu gösterir.

�DİKKAT: Engellenmemesi halinde önemsiz 
veya orta dereceli yaralanma ile 
sonuçlanabilecek potansiyel bir tehlikeli 
durumu gösterir.

İKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara 
neden olabilecek, yaralanma ile ilişkisi olmayan 
durumları gösterir.

Bu ürün veya herhangi bir STANLEY® ürünü 
hakkında soru veya yorumlarınız varsa  
http://www.StanleyTools.eu adresini ziyaret edin.

UYARI:
Tüm talimatları okuyun ve anlamaya çalışın. 
Bu kılavuzda yer alan uyarı ve talimatlara 
uyulmaması ciddi yaralanma ile sonuçlanabilir.

TALİMATLARI SAKLAYIN

UYARI: 
Lazer Radyasyona Maruziyet. Lazer 
tesviyesini sökmeyin veya değiştirmeyin. 
İçinde kullanıcı tarafından onarılabilecek 
herhangi bir parça yoktur. Ciddi göz 
yaralanmasıyla sonuçlanabilir.

UYARI:
Tehlikeli Radyasyon. Burada belirtilenlerin 
haricindeki kontrollerin veya ayarlamaların 
kullanılması veya prosedürlerin 
uygulanması, tehlikeli radyasyona maruz 
kalmayla sonuçlanabilir. 

Lazerinizin üzerinde bulunan etiket aşağıdaki 
sembolleri içerebilir.

Sembol Anlamı
V Volt
mW Miliwatt

Lazer Uyarısı

nm Nanometre olarak dalga boyu
2 Sınıf 2 Lazer

Uyarı Etiketleri
Sizin konforunuz ve emniyetiniz için, aşağıdaki 
etiketler lazerin üzerine yerleştirilmiştir.

	� UYARI: Yaralanma riskini en aza 
indirmek için kullanıcı kullanma 
talimatlarını mutlaka okumalıdır.

	� UYARI: LAZER RADYASYONU. 
IŞINA DOĞRU BAKMAYIN. Sınıf 2 
Lazer Ürünü.
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•	 Lazeri, yanıcı sıvılar, gazlar ve tozların 
bulunduğu yerler gibi tehlikeli ortamlarda 
çalıştırmayın. Bu alet, toz veya dumanları 
ateşleyebilecek kıvılcımlar çıkartır.

•	 Kullanılmayan bir lazeri çocukların ve eğitim 
almamış kişilerin erişemeyeceği bir yerde saklayın. 
Lazerler, eğitimsiz kullanıcıların elinde tehlikelidir.

•	 Alet servis bakımının eğitimli bakım personeli 
tarafından yapılması ZORUNLUDUR. Eğitimli 
olmayan personel tarafından yapılan servis veya 
bakım yaralanmalara neden olabilir. Size en yakın 
Stanley servis merkezini öğrenmek için  
http://www.2helpU.com adresini ziyaret edin.

•	 Lazer ışını görüntülemek için teleskop veya 
takeometre gibi optik aletleri kullanmayın. Ciddi 
göz yaralanmasıyla sonuçlanabilir. 

•	 Lazeri, kimsenin kasıtlı ya da kasıtsız bir 
şekilde doğrudan lazer ışınına bakabileceği bir 
konuma yerleştirmeyin. Ciddi göz yaralanmasıyla 
sonuçlanabilir.

•	 Lazeri, lazer ışınının herhangi birinin gözlerine 
yansıtma yapabileceği bir yüzeyin yakınına 
yerleştirmeyin. Ciddi göz yaralanmasıyla 
sonuçlanabilir.

•	 Kullanılmadığı zaman lazeri kapatın. Lazeri 
kontrolsüz bırakmak lazer ışınına bakma riskini artırır.

•	 Lazer üzerinde kesinlikle hiçbir değişiklik 
yapmayın. Alet üzerinde değişiklik yapılması tehlikeli 
lazer radyasyonuna maruz kalmayla sonuçlanabilir.

•	 Lazeri çocukların yakınında çalıştırmayın veya 
çocukların lazeri çalıştırmasına izin vermeyin. 
Ciddi göz yaralanması ile sonuçlanabilir.

•	 Uyarı etiketlerini çıkarmayın veya okunmaz hale 
getirmeyin. Etiketler çıkarılırsa, kullanıcı ya da 
başkaları yanlışlıkla radyasyona maruz kalabilir.

•	 Lazeri düz bir yüzeye sağlam şekilde 
konumlandırın. Lazer düşerse, hasar görebilir veya 
ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.

Kişisel Güvenlik
•	 Lazeri kullanırken her zaman dikkatli olun, yaptığınız 

işe yoğunlaşın ve sağduyulu davranın. Lazeri 
yorgunken veya ilaç ya da alkolün etkisi altındayken 
kullanmayın. Lazeri kullanırken bir anlık dikkatsizlik 
ciddi fiziksel yaralanmayla sonuçlanabilir.

•	 Koruyucu ekipman kullanın. Daima koruyucu gözlük 
takın. Çalışma koşullarına bağlı olarak, toz maskesi, 
kaymayan emniyet ayakkabıları, şapka ve kulaklık 
gibi koruyucu ekipman giyerek kişisel yaralanmaları 
azaltabilirsiniz.

Alet Kullanımı ve Bakımı
•	 Güç/Taşıma Kilidi düğmesi lazeri açıp kapatmıyorsa 

aleti kullanmayın. Düğmeyle kontrol edilemeyen tüm 
aletler tehlikelidir ve tamir edilmeleri gerekir.

•	 Bu kılavuzun Bakım bölümündeki talimatları uygulayın. 
İzin verilmeyen parçaların kullanılması veya Bakım 
talimatlarına uyulmaması elektrik çarpması veya 
yaralanma tehlikesi yaratabilir.

Pil Güvenliği
UYARI: 
Piller patlayabilir veya sızıntı yapabilir ve 
yaralanma veya yangına neden olabilir. 
Bu riski azaltmak için:

•	 Pil etiketi ve ambalajı üzerindeki talimat ve 
uyarıların tümüne dikkatli bir şekilde uyun.

•	 �Pil ve cihaz üzerinde işaretlenmiş kutuplara 
(+ ve -) dikkat ederek pilleri daima doğru yerleştirin.

•	 Pil terminallerine kısa devre yaptırmayın.
•	 Tek kullanımlık pilleri şarj etmeyin.
•	 Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayın. Tüm pilleri 

aynı tip ve markaya sahip pillerle aynı anda değiştirin.
•	 Boşalmış pilleri hemen çıkarın ve yerel yasalara 

göre imha edin.
•	 Pilleri ateşe maruz bırakmayın.
•	 Pilleri çocukların erişemeyeceği yerlerde saklayın.
•	 Alet kullanılmadığında pilleri çıkarın.

AA Pillerin Takılması
Yeni AA pilleri STHT77504-1 veya STHT77594-1 lazere takın.
1. 	 Lazeri ters çevirin.
2. 	 Lazerin alt kısmında, pil bölmesi kapağını açmak için 

mandalı kaldırın (Şekil B  1 ).
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3. 	 Dört adet yeni, yüksek kaliteli ve bilinen bir marka 
ürünü AA pili, her bir pilin - ve + uçları pil bölmesinin 
içerisinde belirtildiği şekilde olduğundan emin olacak 
şekilde yerleştirin (Şekil B  2 ).

4. 	 Pil bölmesi kapağını yerine oturup kapanana kadar 
itin (Şekil B  3 ).

Pil tasarrufu sağlamak için lazer kullanılmadığında, Güç/
Taşıma Kilidi düğmesini orta (KAPALI) konumunda tutun 
(Şekil  A  2 ).

Lazerin Açılması
1. 	 Lazeri , karşı duvara (0º konum) doğru düz bir 

şekilde ileriye bakacak şekilde pürüzsüz, düz ve 
dengeli bir yüzeye yerleştirin.

2. 	 Yatay bir lazer ışını görüntülemek için lazeri açın. 
Şunlardan birini yapın:
•	 Sarkacı kilitli tutmak ve çapraz ışınları manuel 

modda görüntülemek için Güç/Taşıma Kilidi 
düğmesini sola getirin (Şekil A  1 ).

•	 Sarkaç kilidini açmak ve çapraz ışınları otomatik 
seviye ayarlama modunda görüntülemek için 
Güç/Taşıma Kilidi düğmesini sola  getirin 
(Şekil A  3 ).

3. 	  (Şekil A  4 ) tuşuna bir kez basarak bir yatay 
lazer ışını görüntüleyin, bir dikey ışın görüntülemek 
için ikinci kez ve hem bir yatay ışın hem de bir dikey 
ışın görüntülemek için üçüncü bir kez basın.

4. 	 Lazer ışınlarını kontrol edin.
•	 Lazer otomatik hizalama yapamayacak şekilde 

çok fazla eğilirse (> 4°) veya lazer manuel 
modda düz değilse lazer ışınları yanıp söner.

•	 Lazer ışınları yanıp sönerse  lazer düz 
yatay (ya da düşey) değildir ve düzey veya 
düşeylik belirlemesi ya da işaretlemesi için 
KULLANILMAMALIDIR. Lazeri düz bir yüzeyde 
yeniden konumlandırmayı deneyin.

5. 	 Aşağıdaki bildirimlerden HERHANGİ BİRİ DOĞRU 
ise, lazeri bir proje için KULLANMADAN ÖNCE 
Lazer Hassasiyetini Kontrol Etme bölümündeki 
talimatları uygulayarak devam edin.
•	 Bu durumda lazeri ilk kez kullanıyorsunuzdur 

(lazerin aşırı sıcaklığa maruz kalması 
durumunda). 

•	 Bir süredir lazerin hassasiyet kontrolü 
yapılmamıştır.

•	 Lazer yere düşmüştür.

Lazer Hassasiyetini Kontrol 
Etme
Lazer aletleri fabrikada mühürlenir ve kalibre edilir. İşinizin 
doğruluğundan emin olmak için lazeri ilk kez kullanmadan 
önce  (lazerin aşırı sıcaklıklara maruz kalması durumunda) 
ve daha sonra düzenli olarak bir hassasiyet kontrolü 
yapmanız önerilir. Bu kılavuzda listelenen hassasiyet 
kontrollerinden herhangi birini gerçekleştirirken 
aşağıdaki talimatları izleyin:

•	 Çalışma mesafesine en yakın olan, en geniş alanı/
mesafeyi kullanın. Alan/mesafe ne kadar büyük 
olursa, lazerin hassasiyeti ölçmek o kadar kolaydır.

•	 Lazeri, her iki yönde aynı seviyede olan engebesiz, 
düz ve dengeli bir yüzeye yerleştirin.

•	 Lazer ışınının tam merkezini işaretleyin.

Yatay Işın - Tarama Yönü
Lazerin yatay tarama kalibrasyonunu kontrol etmek 
için iki duvarın birbirinden 30′ (9m) mesafede 
olması gerekir. Aletin kullanılacağı uygulamaların 
mesafesinden daha kısa olmayan bir mesafe 
kullanarak bir kalibrasyon kontrolü yapılması önemlidir.

1. 	 Lazeri duvarın sonuna doğru yerleştirin (Şekil D  1 ).
2. 	 Güç/Taşıma Kilidi düğmesini sağa kaydırarak (Şekil 

A  3 ) lazeri otomatik seviye ayarlama modunda 
açın ve bir dikey lazer ışını görüntüleyin.

3. 	 Lazer ışını üzerinde en az 30′ (9m) uzaklıkta a  ve 
b  seçeneklerini işaretleyin.

4. 	 Lazeri 180º çevirin.
5. 	 Lazerin yüksekliğini kirişin merkezi a  (Şekil D  2 ) 

ile hizalanacak şekilde ayarlayın.
6. 	 Doğrudan b  üzerinde veya altında, lazer ışını 

boyunca  c  işaretleyin (Şekil D  3 ).
7. 	 b  ve c  arasındaki dikey mesafeyi ölçün.
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8. 	 Ölçümünüz aşağıda görülen tablodaki ilgili b  ve 
c  Arasındaki Mesafe için a  ve b  Arasında İzin 

Verilebilir Mesafe değerinden daha büyükse, lazer bir 
yetkili servis merkezinde bakıma alınmalıdır.

a  ve Arasındaki 
Mesafe b

İzin Verilebilir Mesafe
b  ve arasında c

30′ (9m) 5/32” (4mm)
40′ (12m) 7/32” (6mm)
50′ (15m) 5/16” (8mm)

Yatay Işın - Eğim Yönü
Lazerin yatay eğim kalibrasyonunu kontrol etmek 
için en az 30′ (9m) uzunluğunda tek bir duvar 
olması gerekir. Aletin kullanılacağı uygulamaların 
mesafesinden daha kısa olmayan bir mesafe 
kullanarak bir kalibrasyon kontrolü yapılması önemlidir.

1. 	 Lazeri duvarın sonuna doğru yerleştirin (Şekil E  1 ).
2. 	 Güç/Taşıma Kilidi düğmesini sağa kaydırarak (Şekil 

A  3 ) lazeri otomatik seviye ayarlama modunda 
açın ve bir dikey lazer ışını görüntüleyin. 

3. 	 Lazer ışını üzerinde en az 30′ (9m) uzaklıkta a  ve 
b  seçeneklerini işaretleyin.

4. 	 Lazeri duvarın karşı ucuna getirin (Şekil E  2 ).
5. 	 Lazeri aynı duvardaki ilk uca doğru ve bitişik duvara 

paralel konuma getirin.
6. 	 Lazerin yüksekliğini kirişin merkezi b  hizalanacak 

şekilde ayarlayın.
7. 	 Doğrudan a  üzerinde veya altında, lazer ışını 

boyunca  c  işaretleyin (Şekil E  3 ).
8. 	 a  ve c  arasındaki mesafeyi ölçün.
9. 	 Ölçümünüz aşağıda görülen tablodaki ilgili a  ve 

c  Arasındaki Mesafe için a  ve b  Arasında İzin 
Verilebilir Mesafe değerinden daha büyükse, lazer bir 
yetkili servis merkezinde servis bakımına alınmalıdır.

a  ve Arasındaki 
Mesafe b

İzin Verilebilir Mesafe
a ve arasında c

30′ (9m) 5/32” (4mm)
40′ (12m) 7/32” (6mm)
50′ (15m) 5/16” (8mm)

Dikey Işın - Şakül
Lazerin dikey (şakül) kalibrasyonunu kontrol etmek 
ideal bir şekilde 30′ (9m) büyüklüğünde bir dikey 
yükseklik olduğunda gerçekleştirilebilir. Bu durumda bir 
kişi lazerin zemindeki yerini ayarlar ve başka bir kişi de 
ışının konumunu işaretlemek için bir tavana yaklaştırır. 
Aletin kullanılacağı uygulamaların mesafesinden daha 
kısa olmayan bir mesafe kullanarak bir kalibrasyon 
kontrolü yapılması önemlidir.

1. 	 Lazeri bir kapı pervazından en az 1,0m (3,28 ft) 
mesafeye yerleştirin (Şekil F  1 ).

2. 	 Güç/Taşıma Kilidi düğmesini sağa kaydırarak (Şekil 
A  3 ) lazeri otomatik seviye ayarlama modunda 

açın ve bir dikey lazer ışını görüntüleyin. 
3. 	 Dikey ışını görüntülemek için  düğmesine bir kez 

basın.
4. 	 Dikey lazer ışınını kapı pervazına yöneltin.
5. 	 Lazer ışınının alt kısmında a , b  ve c  olmak 

üzere üç konumu işaretleyin. Burada b , a  ve c  
arasındaki ortaa noktadır.

6. 	 Lazer ışınının en üst kısmının kapı pervazının en üst 
kısmında göründüğü yeri e  olarak işaretleyin.

7. 	 Lazeri kapı pervazının karşı tarafına getirin (Şekil F  
2 ).

8. 	 Lazer ışınının alt kısmını a , b  ve c  ile hizalayın.
9. 	 Lazer ışınının en üst kısmının kapı pervazının en üst 

kısmında göründüğü yeri f  olarak işaretleyin.
10.	 e  ve f  arasındaki mesafeyi ölçün.
11.	 Ölçümünüz e  ve f  Arasında İzin Verilebilir Mesafe 

değerinden, aşağıda görülen tablodaki ilgili Yükseklik 
D   için, daha büyükse, lazer bir yetkili servis 

merkezinde bakıma alınmalıdır.

 
Yükseklik D

İzin Verilebilir Mesafe
e  ve Arasında f

6,56′ (2,0m) 1/16" (1.5 mm)
8,20′ (2,5m) 3/32” (2,0mm)
9,84′ (3,0m) 1/8” (2,5mm)
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Lazerin Kullanılması
Çalıştırma İle İlgili İpuçları
•	 Lazer tarafından yaratılan ışının daima merkezini 

işaretleyin.
•	 Aşırı sıcaklık değişiklikleri, dahili parçaların hareketine 

neden olabilir ve bu da hassasiyeti etkileyebilir. 
Çalışırken hassasiyeti sık sık kontrol edin.

•	 Lazer yere düşürüldüyse, kalibre edildiğinden emin 
olmak için kontrol edin.

•	 Lazer doğru kalibre edildiği sürece, lazer 
kendiliğinden seviye ayarlayabilir. Her lazer, ortalama 
± 4° seviyedeki düz bir yüzeye yerleştirildiğinde 
seviye bulacak şekilde fabrikada kalibre edilir. 
Herhangi bir manüel ayarlama gerekmez.

•	 Lazeri sabit, düz ve dengeli bir zeminde kullanın.

Lazerin Kapatılması
Lazer kullanılmadığında Güç/Taşıma Kilidi düğmesini 
KAPALI konumuna kaydırın (Şekil A  2 ). Düğme 
KAPALI konumuna getirilmezse lazer kapanmaz.

Lazeri Braketle Kullanma
Lazeri kolayca direk, tavan ızgarasına veya dikmeye 
bağlayabilmek için, lazerle birlikte bir braket (Şekil G )  
verilmektedir. 

1. 	 Lazeri sağlam bir şekilde brakete takın.
•	 Lazerin alt, yan veya arka tarafındaki 1/4-20 dişi 

kullanarak (Şekil C ), lazeri braket kolundaki 
1/4-20 dişine yerleştirin (Şekil G  1 ).

•	 Lazeri braket kolundaki 1/4-20 dişinde kilitlemek 
için lazer düğmesini (Şekil G  2 ) saat yönünde 
çevirin.

2. 	 Gerekirse, lazerin braket üzerindeki yüksekliğini veya 
konumunu değiştirin.
•	 Braket kolunu gevşetmek için ayarlama 

düğmesini (Şekil G  3 ) saatin tersi yönde 
çevirin.

•	 Braket kolunu istediğiniz yüksekliğe ayarlamak 
için yukarı veya aşağı kaydırın (Şekil G  4 ).  
Braketi 90° konumundan 180° konumuna 
değiştirmek için braket kolunu braketin üstüne 

kaydırın ve ardından braketi sağa doğru çevirin 
(Şekil G  5 ).

•	 Braket kolunu kilitlemek için ayarlama düğmesini 
(Şekil G  3 ) saat yönünde çevirin.

3. 	 Lazeri direk, tavan ızgarası veya dikme üzerindeki 
yerinde tutmak için braketin kelepçesini (Şekil G  6 )  
kullanın.
•	 Gerekirse, kelepçeyi nesneye tutturmak 

için doğru açıya gelecek şekilde döndürün. 
Bir elinizle braket kolunu tutarken kelepçeyi 
çevirmek için diğer elinizi kullanın(Şekil G  7 ).

•	 Braketin kelepçesini direk, tavan ızgarası veya 
dikme etrafında konumlandırın.

•	 Kelepçe nesne çevresinde sıkışana ve braket 
yerine oturana kadar kelepçe topuzunu (Şekil 
G  8 ) saat yönünde çevirin.

Lazerin Diğer Aksesuarlarla 
Kullanılması

UYARI: 
STANLEY tarafından sunulanlar dışındaki 
aksesuarlar bu lazer üzerinde test 
edilmediğinden, söz konusu aksesuarların bu 
lazerle birlikte kullanılması tehlikeli olabilir. 

Sadece bu model ile kullanılmak üzere önerilen 
STANLEY® aksesuarlarını kullanın. Bir lazer için 
uygun olabilecek aksesuarlar, başka bir lazerle 
kullanıldığında yaralanma tehlikesine neden olabilir. 

Lazerin alt, yan ve arka kısmında, mevcut veya 
gelecekteki 1/4-20 dişi dişler mevcuttur (Şekil C )  
ve bu diş mevcut veya gelecekteki STANLEY® 
aksesuarlarının monte etmek içindir.
Bu lazerle birlikte kullanılmak için önerilen diğer 
aksesuarlar, yerel bayinizden veya yetkili servis 
merkezinizden ek bir ücret ödeyerek edinilebilir. Herhangi 
bir aksesuarı bulmak için yardıma ihtiyacınız varsa, lütfen 
en yakın STANLEY servis merkezine başvurun veya web 
sitemizi ziyaret edin: http://www.STANLEY.com.

Bakım
•	 Lazer kullanılmadığında, dış kısımlarını nemli bir 

bezle temizleyin, kuru olduğundan emin olmak 
için lazeri yumuşak kuru bir bezle silin ve ardından 
lazeri ürünle birlikte gelen takım kutusuna koyun.
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•	 Lazerin dış kısmı solvente dirençli olmasına 
rağmen, ASLA lazeri temizlemek için solvent 
kullanmayın.

•	 Lazer ünitesini -20˚C (-5˚F) altı veya 60˚C (140˚F) 
üzeri sıcaklıklarda muhafaza etmeyin.

•	 Çalışmalarınızın doğruluğunu korumak için lazerin 
doğru kalibre edildiğinden emin olmak amacıyla sık 
sık kontrol edin.

•	 Kalibrasyon kontrollerinin yanı sıra diğer bakım ve 
onarım işleri STANLEY servis merkezleri tarafından 
yapılabilir.

Sorun Giderme
Lazer Açılmıyor
•	 Aşağıdakilerden emin olmak için AA pilleri kontrol 

edin:
•	 Tüm pillerin pil kapağında yer alan (+) ve (–) 

işaretlerine göre takıldığından.
•	 Pil temas noktalarının temiz ve passız 

olduğundan.
•	 Pil sızıntısı ihtimalini azaltmak için yalnızca 

yeni, yüksek kaliteli ve bilindik marka piller 
kullanıldığından.

•	 AA pillerin çalışır durumda olduğundan emin olun. 
Şüpheye düşmeniz halinde yeni piller takmayı 
deneyin.

•	 Yeniden şarj edilebilir piller kullanırken pillerin tam 
olarak şarj edilmiş olduğundan emin olun.

•	 Lazeri kuru yerde sakladığınızdan emin olun.
•	 Lazer ünitesi 50 ˚C’nin (120 ˚F) üzerinde ısınırsa 

ünite açılmaz. Lazer aşırı sıcak bir ortamda 
saklandıysa, soğumasını bekleyin. Lazerli nivo aygıtı 
doğru çalışma sıcaklığına soğutmadan Güç/Taşıma 
Kilidi düğmesine basılmasından dolayı hasar görmez.

Lazer Işınları Yanıp Sönüyor
Lazerler otomatik seviye ayarlama modunda olduğunda, 
kendi kendini her yöne ortalama 4° dengeleyecek şekilde 
tasarlanmıştır. Lazer, dahili mekanizmanın kendi kendini 
düzeltemeyecek şekilde çok fazla eğilmesi halinde (veya 
lazer manuel modda düz değilse) eğim aralığının 
aşıldığını belirtmek için yanıp söner.
LAZERDEN ÇIKAN YANIP SÖNEN IŞIKLAR DÜZ 

YATAY YA DA DÜŞEY DEĞİLDİR VE DÜZEY VEYA 
DÜŞEYLİK BELİRLEMESİ YA DA İŞARETLEMESİ 
İÇİN KULLANILMAMALIDIR. Lazeri daha düz bir 
yüzeyde yeniden konumlandırmayı deneyin.

Lazer Işınlarının Hareketi Durmuyor
Lazer hassas bir alettir. Bu nedenle, sabit (ve 
hareketsiz) bir yüzeye yerleştirilmediği takdirde, alet 
düz konumunu bulmaya çalışacaktır. Işın hareket 
etmeye devam ederse, lazeri daha sabit bir yüzeye 
yerleştirmeye çalışın. Ayrıca, lazerin sabit olabilmesi 
için zeminin nispeten düz ve dengeli olduğundan emin 
olmaya çalışın.

Servis ve Onarımlar
Not: Lazerli nivonun sökülmesi halinde, ürünün bütün 
garantileri geçersiz olur.
Ürün GÜVENLİĞİ ve GÜVENİLİRLİĞİNİ sağlamak 
için onarım, bakım ve ayarlar yetkili servis merkezleri 
tarafından yapılmalıdır. Eğitimli olmayan personel 
tarafından yapılan servis veya bakım yaralanma riski 
doğurabilir. Size en yakın STANLEY servis merkezini 
öğrenmek için http://www.STANLEY.com adresini 
ziyaret edin.

İki Yıl Garanti
Stanley, elektronik ölçüm araçları için malzeme ve/
veya işçilik kusurlarına karşı satın alma tarihinden 
itibaren iki yıl garanti verir.
Hatalı ürünler, satın aldığınızı kanıtlayan bir belge 
ile birlikte aşağıdaki adrese gönderilirse Stanley'in 
tercihine göre onarılır veya değiştirilir:
Stanley UK Sales Limited 
Gowerton Road 
Brackmills, Northampton NN4 7BW
Bu Garanti, kaza sonucu meydana gelen hasar, 
yıpranma ve kırılma nedeniyle oluşan sorunları, 
üreticinin talimatlarında belirtilenler dışında bir amaçla 
kullanım veya bu ürünün Stanley tarafından izin 
verilmeyen bir şekilde onarımı veya değiştirilmesinden 
doğan arızaları kapsamaz.
Bu Garanti uyarınca yapılan onarım veya değiştirme, 
Garantinin sona erme tarihini etkilemez.
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Stanley, yasalarca izin verildiği ölçüde, bu Garanti 
kapsamında bu ürünün eksikliklerinden kaynaklanan 
dolaylı veya nihai olarak ortaya çıkan kayıplardan 
sorumlu değildir.
Bu Garanti Stanley'in izni olmaksızın değiştirilemez.
Bu Garanti, bu ürünün nihai tüketicilerinin sahip olduğu 
yasal hakları etkilemez.

Bu Garanti, satıldığı ülkenin yasalarına tabi olacak ve 
bu yasalara uygun olarak yorumlanacaktır ve Stanley 
ve satın alanların her biri bu Garanti kapsamında veya 
onunla bağlantılı olarak doğan herhangi bir iddia veya 
davayı söz konusu ülkenin mahkemelerinin münhasır 
yargı alanına getireceklerini geri alınamaz bir biçimde 
kabul ederler.
Kalibrasyon ve bakım garanti kapsamında değildir.

NOT:
Mevcut kullanım ve aletin bakımından müşteri sorumludur. Ayrıca lazer biriminin doğruluğunun periyodik kontrolü 
ve cihazın kalibrasyonundan tamamen müşteri sorumludur.

Teknik Özellikler
STHT77504-1 STHT77594-1

Işık Kaynağı Lazer diyotları

Lazer Dalga Boyu 630 – 680 nm görünür 510 – 530 nm görünür

Lazer Gücü ≤3,2 mW SINIF 2 LAZER ÜRÜNÜ

Çalışma Aralığı 20m (65′) 25m (80′)

Doğruluk ±4 mm @ 10m (5/32” @ 33′)

Güç Kaynağı 4 AA (1.5V) boyut piller (3V DC)

Çalışma Sıcaklığı -10°C ila 40°C (14°F ila 104°F)

Saklama Sıcaklığı -20°C ila 60°C (-5°F ila 140°F)
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Sadržaj
• Informacije o laseru
• Sigurnost korisnika
• Sigurnost baterije
• Postavljanje AA baterija
• Uključivanje lasera
• Provjera preciznosti lasera
• Upotreba lasera
• Održavanje
• Otklanjanje poteškoća
• Servis i popravci
• Specifikacije

Informacije o laseru
Laseri STHT77504-1 i STHT77594-1 laserski su 
proizvodi razreda 2. Laseri su laserski alati sa 
samoporavnanjem koji se mogu upotrebljavati za 
projekte vodoravnog (ravnog) i okomitog (uspravnog) 
poravnanja.

Sigurnost korisnika
Sigurnosne smjernice 
Definicije navedene u nastavku opisuju razinu 
ozbiljnosti svih upozorenja. Pročitajte priručnik 
i obratite pažnju na ove simbole.

�OPASNOST: Označava neposrednu rizičnu 
okolnost koja će, ako se ne izbjegne, 
rezultirati ozbiljnim ozljedama ili smrću.

� UPOZORENJE: Označava potencijalno 
rizičnu okolnost koja, ako se ne izbjegne, 
može rezultirati ozbiljnim ozljedama ili 
smrću.

�OPREZ: Označava potencijalno rizičnu 
okolnost koja, ako se ne izbjegne, može 
rezultirati manjim ili srednje teškim 
ozljedama.

NAPOMENA: Označava praksu koja nije vezana 
uz osobne ozljede koja, ako se ne izbjegne, može 
rezultirati oštećenjem imovine.

Ako imate bilo kakvih pitanja ili komentara o ovom 
ili nekom drugom STANLEY®alatu, posjetite  
http://www.STANLEY.com.

UPOZORENJE:
Pročitajte i proučite sve upute. 
Nepoštivanje upozorenja i uputa navedenih 
u nastavku može rezultirati strujnim udarom, 
požarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

SAČUVAJTE OVE UPUTE

UPOZORENJE: 
Lasersko zračenje. Lasersku libelu 
nemojte rastavljati ni modificirati. Unutar 
uređaja nema dijelova koje bi korisnik 
mogao popraviti. Mogu nastati ozbiljna 
oštećenja vida.

UPOZORENJE:
Opasno zračenje. Upotreba kontrola 
na nepropisne načine, prilagođavanje ili 
postupci koji ovdje nisu navedeni mogu 
rezultirati opasnim izlaganjem zračenju. 

Oznake na alatu mogu sadržavati sljedeće simbole.

Simbol Značenje
V volti
mW milivati

Upozorenje o laseru

nm Valna duljina u nanometrima
2 Laser klase 2

Oznake upozorenja
Na laseru se nalaze sljedeće sigurnosne oznake.

	� UPOZORENJE: Pročitajte priručnik 
s uputama kako biste smanjili rizik od 
ozljeda.

	� UPOZORENJE: LASERSKO 
ZRAČENJE. NE GLEDAJTE 
U ZRAKU. Laserski proizvod klase 2.
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•	 Laser ne koristite u eksplozivnom okruženju, 
kao što je blizina zapaljivih tekućina, plinova ili 
prašine. Ovaj alat stvara iskre koje mogu zapaliti 
prašinu ili pare.

•	 Laser koji nije u uporabi pohranite izvan 
dohvata djece i drugih nestručnih osoba. Laseri 
su opasni u rukama nestručnih korisnika.

•	 Alat smije servisirati samo stručno osoblje. 
Popravci, servisiranje ili održavanje od strane 
nestručnih osoba mogu rezultirati ozljedama. Da 
biste pronašli najbliži servis za Stanley, posjetite 
http://www.2helpU.com.

•	 Za gledanje laserske zrake ne koristite optička 
pomagala kao što su teleskopi ili dalekozori. 
Mogu nastati ozbiljna oštećenja vida. 

•	 Laser ne postavljajte na mjestima na kojima bi 
netko mogao gledati u lasersku zraku. Mogu 
nastati ozbiljna oštećenja vida.

•	 Laser ne postavljajte u blizini reflektirajućih 
površina koje bi lasersku zraku mogle 
reflektirati prema nečijim očima. Mogu nastati 
ozbiljna oštećenja vida.

•	 Isključite laser kad nije u upotrebi. Ostavljanje 
lasera uključenim povećava rizik od gledanja 
u lasersku zraku.

•	 Ni na koji način ne mijenjajte uređaj. Izmjena 
alata može rezultirati izlaganjem opasnom 
laserskom zračenju.

•	 Ne koristite laser u blizini djece i ne dopustite 
djeci da ga koriste. Mogu nastati ozbiljna 
oštećenja vida.

•	 Ne uklanjajte i ne prekrivajte oznake upozorenja. 
Ako se oznake uklone, korisnik ili druge osobe 
mogu se izložiti zračenju.

•	 Čvrsto postavite laser na ravnu površinu. Ako 
laser padne, može doći do oštećenja lasera ili 
teške ozljede.

Osobna sigurnost
•	 Prilikom rada s električnim alatom budite oprezni, 

usredotočeni i primjenjujte zdravorazumski pristup. 
Ne koristite laser ako ste umorni ili pod utjecajem 
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepažnje 
tijekom rada s uređajem može dovesti do ozbiljnih 
ozljeda.

•	 Koristite opremu za osobnu zaštitu. Uvijek koristite 
zaštitu za oči. Ovisno o radnim uvjetima, zaštitna 
oprema kao što je maska protiv prašine, neklizajuće 
sigurnosne cipele, kaciga i zaštita sluha smanjit će 
mogućnost ozljeda.

Upotreba i čuvanje alata
•	 Ne upotrebljavajte laser ako prekidač napajanja/

blokade tijekom transporta ne uključuje ili ne 
isključuje laser. Svaki električni alat kojim se ne 
može upravljati pomoću prekidača predstavlja 
opasnost i potrebno ga je popraviti.

•	 Slijedite upute u odjeljku Održavanje u ovom 
priručniku. Upotreba neodobrenih dijelova ili 
nepoštivanje uputa za Održavanje mogu uzrokovati 
strujni udar ili ozljede.

Sigurnost baterije
UPOZORENJE: 
Baterije mogu eksplodirati, iscuriti 
i uzrokovati ozljede ili požar. Da biste 
smanjili te rizike:

•	 Pažljivo se pridržavajte svih uputa i upozorenja na 
oznaci baterije i na ambalaži.

•	 �Baterije uvijek pravilno umetnite, pazeći na oznake 
polariteta (+ i -) na bateriji i uređaju.

•	 Kontakte baterije nemojte kratko spajati.
•	 Nemojte puniti baterije koje za to nisu predviđene.
•	 NEMOJTE miješati stare i nove baterije. Sve stare 

baterije istodobno zamijenite novim baterijama iste 
marke i vrste.

•	 Prazne baterije odmah uklonite i zbrinite prema 
lokalnim propisima.

•	 Baterije nemojte bacati u vatru.
•	 Baterije držite izvan dosega djece.
•	 Izvadite baterije kada uređaj nije u upotrebi.

Ugradnja AA baterija
Umetnite nove AA baterije u laser STHT77504-1 ili 
STHT77594-1.
1. 	 Preokrenite laser.
2. 	 S donje strane lasera podignite zatvarač kako biste 
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otvorili poklopac odjeljka baterije (sl. B  1 ).
3. 	 Umetnite četiri nove visokokvalitetna baterije marke AA 

pazeći da postavite krajeve - i + na svakoj bateriji kao 
što je to označeno unutar odjeljka baterije (slika B  2 ).

4. 	 Pritisnite poklopac odjeljka baterije tako da se učvrsti 
u svom položaju (sl. B  3 ).

Kada se laser ne upotrebljava, pazite da prekidač 
napajanja/blokade pri transportu bude postavljen u središnji 
(isključeni) položaj (sl. A  2 ) radi uštede baterije.

Uključivanje lasera
1. 	 Postavite laser na glatku, plosnatu i ravnu površinu 

tako da laser bude usmjeren prema suprotnom zidu 
(položaj 0º ).

2. 	 Uključite laser tako da se prikaže vodoravna laserska 
zraka. Napravite sljedeće:
•	 Pomaknite prekidač napajanja/blokade pri 

transportu ulijevo za fiksiranje klatna i prikaz 
zraka u ručnom načinu rada (slika A  1 ).

•	 Pomaknite prekidač napajanja/blokade pri 
transportu udesno za oslobađanje klatna 
i prikaz zraka u samonivelirajućem načinu 
rada (slika A  3 ).

3. 	 Pritisnite  (slika A  4 ) jedanput da prikažete 
vodoravnu lasersku zraku, drugi puta da prikažete 
okomitu zraku i treći puta da prikažete vodoravne 
i okomite zrake.

4. 	 Provjerite laserske zrake.
•	 Ako je laser toliko nagnut da se ne može 

samonivelirati (> 4°) ili nije niveliran u ručnom 
načinu, laserske zrake trepere.

•	 Ako laserske zrake trepere, laser nije niveliran 
(ili okomit) i NE MOŽE SE UPOTRIJEBITI za 
određivanje ili označavanje ravnine ili okomice. 
Pokušajte premjestiti laser na ravnu površinu.

5. 	 Ako je NEKA od sljedećih izjava TOČNA, nastavite 
slijediti upute u odjeljku Provjera preciznosti lasera 
PRIJE UPOTREBE LASERA za projekt.
•	 Po prvi puta upotrebljavate laser (u slučaju 

lasera koji je bio izložen ekstremnim 
temperaturama). 

•	 Laser neko vrijeme niste provjeravati što se 

tiče točnosti.
•	 Laser je možda bio ispušten.

Provjera točnosti lasera
Laserski alati hermetički su zatvoreni i kalibrirani u tvornici. 
Preporučujemo da obavite provjeru točnosti prije prve 
uporabe lasera (u slučaju lasera koji je bio izložen ekstremnim 
temperaturama), a zatim redovito kako biste osigurali točnost 
rada. Kada obavljate provjere točnosti navedene u ovom 
priručniku, slijedite ove smjernice:

•	 Upotrijebite najveće moguće područje/udaljenost 
koja je najbliža radnoj udaljenosti. Što je veće 
područje/udaljenost, to je lakše izmjeriti točnost 
lasera.

•	 Postavite laser na glatku, ravnu i stabilnu 
površinu koja je poravnata u svim smjerovima.

•	 Označite središte laserske zrake.

Vodoravna zraka - smjer skeniranja
Provjera kalibracije vodoravnog skeniranja lasera 
zahtijeva dva zida udaljena 9 m (30′). Važno je 
obaviti provjeru kalibracije primjenom udaljenosti 
koja nije manja od udaljenosti primjena za koje će se 
upotrijebiti alat.

1. 	 Postavite laser uz kraj zida (sl. D  1 ).
2. 	 Pomaknite prekidač napajanja/blokade pri 

transportu udesno (slika A  3 ) kako biste uključili 
laser u samonivelirajućem načinu rada i prikazali 
vodoravnu lasersku zraku.

3. 	 Na udaljenosti od najmanje 9 m (30′) na laserskoj 
zraci označite a  i  b .

4. 	 Okrenite laser za 180º.
5. 	 Prilagodite visinu lasera tako da središte zrake bude 

poravnato s  a  (slika D  2 ).
6. 	 Izravno iznad ili ispod oznake b  označite c  uzduž 

laserske zrake (sl. D  3 ).
7. 	 Izmjerite udaljenost između b  i  c .
8. 	 Ako je vaše mjerenje veće od Dopuštenog razmaka 

između oznaka b  i  c  za odgovarajući Razmak 
između oznaka a  i  b  u sljedećoj tablici, laser treba 
servisirati u ovlaštenom servisu.
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Razmak između 
a  i  b

Dopuštena 
udaljenost

Između b  i  c

30′ (9 m) 5/32”(4 mm)
40′ (12 m) 7/32”(6 mm)
50′ (15 m) 5/16”(8 mm)

Vodoravna zraka - smjer nagiba
Provjera kalibracije vodoravnog nagiba lasera zahtijeva 
zid najmanje duljine 9 m (30′). Važno je obaviti provjeru 
kalibracije primjenom udaljenosti koja nije manja od 
udaljenosti primjena za koje će se upotrijebiti alat.

1. 	 Postavite laser uz kraj zida (sl. E  1 ).
2. 	 Pomaknite prekidač napajanja/blokade pri 

transportu udesno (slika A  3 ) kako biste uključili 
laser u samonivelirajućem načinu rada i prikazali 
vodoravnu lasersku zraku. 

3. 	 Na udaljenosti od najmanje 9 m (30′) na laserskoj 
zraci označite a  i  b .

4. 	 Premjestite laser na suprotni kraj zida (sl. E  2 ).
5. 	 Postavite laser prema prvom kraju istog zida 

i paralelno sa susjednim zidom.
6. 	 Prilagodite visinu lasera tako da središte zrake bude 

poravnato s  b .
7. 	 Izravno iznad ili ispod oznake a  označite c  uzduž 

laserske zrake (sl. E  3 ).
8. 	 Izmjerite udaljenost između a  i  c .
9. 	 Ako je vaše mjerenje veće od Dopuštenog razmaka 

između oznaka a  i  c  za odgovarajući Razmak 
između oznaka a  i  b  u sljedećoj tablici, laser treba 
servisirati u ovlaštenom servisu.

Razmak između 
a  i  b

Dopuštena udaljenost
Između a  i  c

30′ (9 m) 5/32”(4 mm)
40′ (12 m) 7/32”(6 mm)
50′ (15 m) 5/16”(8 mm)

Okomita zraka - uspravnost
Provjera okomite kalibracije (uspravnosti) lasera može 
se najtočnije obaviti ako je raspoloživa značajna okomita 

visina, idealno 9 m (30′), pri čemu je jedna osoba na 
podu i pozicionira laser, a druga osoba blizu stropa 
i označava točku zrake na stropu. Važno je obaviti 
provjeru kalibracije primjenom udaljenosti koja nije manja 
od udaljenosti primjena za koje će se upotrijebiti alat.

1. 	 Postavite laser na najmanje 3,28 ft (1,0 m) od 
dovratnika (slika F  1 ).

2. 	 Pomaknite prekidač napajanja/blokade pri 
transportu udesno (slika A  3 ) kako biste uključili 
laser u samonivelirajućem načinu rada i prikazali 
vodoravnu lasersku zraku. 

3. 	 Jedanput pritisnite  da prikažete okomitu zraku.
4. 	 Usmjerite okomitu lasersku zraku prema dovratniku.
5. 	 Uzduž dna laserske zrake označite tri mjesta a , b  

i  c ; gdje b  je srednji put između a  i  c .
6. 	 Na mjestu na kojem se vrh laserske zrake pojavljuje 

na vrhu dovratnika označite e .
7. 	 Premjestite laser na suprotnu stranu dovratnika (slika 

F  2 ).
8. 	 Poravnajte dno laserske zrake s  a , b  i  c .
9. 	 Na mjestu na kojem se vrh laserske zrake pojavljuje 

na vrhu dovratnika označite f .
10.	 Izmjerite udaljenost između e  i  f .
11.	 Ako je vaše mjerenje veće od dopuštene udaljenosti 

između oznaka e  i  f  za odgovarajuću visinu D  
u sljedećoj tablici, laser treba servisirati u ovlaštenom 
servisu.

 
Visina D

Dopuštena udaljenost
Između e  i  f

6,56′ (2,0 m) 1/16" (1,5 mm)
8,20′ (2,5 m) 3/32”(2,0 mm)
9,84′ (3,0 m) 1/8”(2,5 mm)

Uporaba lasera
Savjeti za uporabu
•	 Uvijek označite središte zrake koju je kreirao laser.
•	 Ekstremne promjene temperature mogu dovesti do 

pomicanja unutrašnjih dijelova, što može utjecati na 
točnost. Često provjeravajte točnost tijekom rada.
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•	 Ako ikada ispustite laser, provjerite da je još uvijek 
kalibriran.

•	 Dokle god je laser pravilno kalibriran, laser 
ima samoporavnanje. Svaki se laser kalibrira 
u tvornici  za nivelaciju na ravnoj površini 
prosječne poravnatosti ± 4°. Nisu potrebna ručna 
prilagođavanja.

•	 Upotrebljavajte laser na glatkoj, plosnatoj, ravnoj 
površini.

Isključivanje lasera
Pomaknite prekidač napajanja/blokade pri transportu 

u ISKLJUČENI položaj (sl. A  2 ) kada laser nije 
u upotrebi. Ako se prekidač ne postavi u ISKLJUČENI 
položaj, laser se ne isključuje.

Uporaba lasera s nosačem
Uz laser je isporučen nosač (sl. G ) za pričvršćivanje 
na stup, strop ili sl. 

1. 	 Pažljivo pričvrstite laser za nosač.
•	 Pomoću navoja 1/4-20 s donje, bočne ili stražnje 

strane lasera (sl. C ), postavite laser na navoj 
1/4-20 na kraku nosača (slika G  1 ).

•	 Zakrenite gumb lasera (sl. G  2 ) suprotno od 
kazaljke na satu kako biste učvrstili laser na 
navoju 1/4-20 na kraku nosača.

2. 	 Po potrebi promijenite visinu ili položaj lasera na 
nosaču.
•	 Zakrenite gumb za podešavanje (sl. G  3 )  

suprotno od kazaljke na satu kako biste 
oslobodili krak nosača.

•	 Pomaknite krak prema dolje ili gore do 
odgovarajuće visine (sl. G  4 ). Da biste 
prebacili nosač iz položaja 90° u položaj 180°, 
pomaknite krak nosača na njegov vrh, a zatim 
zakrenite krak udesno (sl. G  5 ).

•	 Zakrenite gumb za podešavanje (sl. G  3 ) 
u smjeru kazaljke na satu kako biste učvrstili krak.

3. 	 Upotrijebite stezaljku nosača (sl. G  6 ) kako biste 
učvrstili laser na stupu, stropu ili sl.
•	 Po potrebi zakrenite stezaljku tako da bude pod 

odgovarajućim kutem za pričvršćivanje. Primite 

krak nosača jednom rukom, a drugom zakrenite 
stezaljku (sl. G  7 ).

•	 Postavite stezaljku nosača oko stupa, stropne 
rešetke ili šipke.

•	 Zakrenite gumb stezaljke (sl. G  8 ) u smjeru 
kazaljke na satu tako da stezaljka bude 
učvršćena oko nosača.

Upotreba lasera s drugim dodacima
UPOZORENJE: 
Budući da pribor, koji nije u ponudi tvrtke 
STANLEY, nije ispitan s ovim laserom, 
uporaba takvog pribora s ovim laserom 
može biti opasna. 

Upotrebljavajte samo STANLEY® pribor koji je 
preporučen za uporabu s ovim modelom. Pribor koji je 
prikladan za jedan laser može predstavljati opasnost 
od ozljede kada se upotrebljava s drugim laserom. 

Laser je opremljen ženskim navojem 1/4-20 s donje, 
bočne i stražnje strane (sl. C ) za postavljanje 
trenutnog i budućeg STANLEY® pribora.
Preporučeni pribor za uporabu s ovim laserom 
dostupan je uz nadoplatu kod lokalnog dobavljača 
ili u ovlaštenom servisu. Ako trebate pomoć pri 
pronalaženju pribora, obratite se najbližem STANLEY 
servisnom centru ili posjetite internetsku stranicu: 
http://www.STANLEY.com.

Održavanje
•	 Kada se laser ne upotrebljava, očistite vanjske 

dijelove vlažnom krpom, obrišite laser mekom 
suhom krpom da ga osušite, a zatim spremite laser 
u isporučenu kutiju za komplet.

•	 Iako je vanjski dio lasera otporan na otapala, 
NIKADA ne upotrebljavajte otapala za čišćenje 
lasera.

•	 Ne čuvajte laser na temperaturama nižima od -20°C 
(-5°F) ili višima od 60°C (140°F).

•	 Da zadržite točnost rada, često provjeravajte laser 
da osigurate da je pravilno kalibriran.

•	 Provjere kalibracije i druge radove održavanja 
i popravaka mogu obaviti  STANLEY servisni centri.
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Otklanjanje poteškoća
Laser se ne uključuje
•	 Provjerite AA baterije da budete sigurni:

•	 Svaka baterija pravilno je ugrađena u skladu 
s oznakama (+) i (–) unutar odjeljka baterije.

•	 Kontakti baterije su čisti i bez hrđe ili korozije.
•	 Baterije su nove, visokokvalitetne i dobre marke 

da se smanji mogućnost curenja baterije.

•	 Osigurajte da AA baterije budu u odgovarajućem 
radnom stanju. Ako niste sigurni, ugradite nove 
baterije.

•	 Kada upotrebljavajte punjive baterije, osigurajte da 
baterije budu potpuno napunjene.

•	 Svakako držite laser suhim.
•	 Ako se laserska jedinica zagrije iznad 50 °C 

(120 °F), jedinica se neće uključiti. Ako se laser 
čuvao na izrazito vrućim temperaturama, pustite 
ga da se ohladi. Libela lasera neće se oštetiti 
ako se upotrijebi prekidač za blokadu napajanja/
transporta prije rashlađivanja na odgovarajuću 
radnu temperaturu.

Bljeskanje laserskih zraka
U samonivelirajućem načinu laseri se samoniveliraju 
do prosječno 4° u svim smjerovima. Ako se laser nagne 
toliko da se ne može samonivelirati (ili ako laser nije 
niveliran u ručnom načinu), laserske zrake trepere, što 
znači da je prekoračeno ograničenje nagiba.
BLJESKAJUĆE LASERSKE ZRAKE KOJE JE KREIRAO 
LASER NISU PORAVNATE ILI USPRAVNE I NE 
TREBAJU SE UPOTRIJEBITI ZA ODREĐIVANJE ILI 
OZNAČAVANJE PORAVNATOSTI ILI USPRAVNOSTI. 
Pokušajte premjestiti laser na ravniju površinu.

Laserske zrake ne prestaju se pomicati
Laser je precizan instrument. Stoga će on nastaviti 
s pokušajima da pronađe poravnatost ako se ne 
postavi na stabilnu (i nepokretnu) površinu. Ako se 
zraka ne prestane pomicati, pokušajte staviti laser 
na stabilniju površinu. Također pokušajte osigurati da 
površina bude relativno plosnata i ravna tako da laser 
bude stabilan.

Servis i popravci
Napomena: Rastavljanje libele lasera znači gubitak 
jamstva na proizvod.
Da omogućite SIGURNOST i POUZDANOST 
proizvoda, popravke, održavanje i prilagođavanja 
trebaju obavljati ovlašteni servisni centri. Servisiranje 
ili održavanje od strane nestručnih osoba može 
dovesti do ozljeda. Da biste pronašli najbliži STANLEY 

servis, posjetite http://www.STANLEY.com.

Dvije godine jamstva
Stanley pruža dvogodišnje jamstvo za svoje 
elektroničke mjerne alate u slučaju nedostataka 
u materijalima i/ili pogreške u izradi od datuma kupnje.
Neispravni proizvodi bit će popravljeni ili zamijenjeni 
prema odabiru tvrtke Stanley ako se pošalju zajedno 
s dokazom o kupnji na:
Stanley UK Sales Limited 
Gowerton Road 
Brackmills, Northampton NN4 7BW
Ovo jamstvo ne obuhvaća nedostatke izazvane 
slučajnim oštećenjem, trošenjem, uporabom koja 
nije u skladu s uputama proizvođača ili popravkom ili 
izmjenom ovog proizvoda koju nije odobrio Stanley.
Popravak ili zamjena u skladu s ovim jamstvom ne 
utječu na datum isteka jamstva.
Koliko je to dopušteno zakonom, Stanley će biti odgovoran 
u skladu s ovim jamstvom za neizravni ili posljedični 
gubitak nastao zbog nedostataka u ovom proizvodu.
Ovo jamstvo ne može se mijenjati bez odobrenja 
tvrtke Stanley.
Ovo jamstvo ne utječe na zakonska prava potrošača-
kupaca ovog proizvoda.
Na ovo se jamstvo primjenjuje i ono se tumači u skladu 
sa zakonima države u kojoj se prodaje, pri čemu Stanley 
i kupac neopozivo ugovaraju da će dati ekskluzivnu 
nadležnost sudovima u onoj državi u kojoj se pojavi 
potraživanje ili predmet u vezi s ovim jamstvom.
Kalibracija, čuvanje i održavanje nisu obuhvaćeni 
jamstvom.

NAPOMENA:
Kupac je odgovoran za pravilnu upotrebu i čuvanje 
instrumenta. Osim toga, povremena provjera točnosti 
lasera i njegova kalibracija isključiva je odgovornost kupca.
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Specifikacije
STHT77504-1 STHT77594-1

Izvor svjetla Laserske diode

Valna duljina lasera 630 – 680 nm vidljiva 510 – 530 nm vidljiva

Snaga lasera ≤3,2 mW, LASERSKI PROIZVOD RAZREDA 2

Radni raspon 20 m (65′) 25 m (80′)

Točnost ±4 mm @ 10 m (±5/32” @ 33′)

Izvor napajanja 4 AA (1,5 V) baterije (3 V DC)

Radna temperatura od -10 °C do 40 °C (od 14 °F do 104 °F)

Temperatura čuvanja od -20 °C do 60 °C (od -5 °F do 140 °F)



Notes:
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